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NEPIAHWH

2Tnv Tapouca epyacia TrapoucidlovTtal Ta ammoTeAéoPaTa OUYKPIONG Twv BepaTiKwy TTediwv TNG
Opohoyiag kai TG Aegikoypagiag, ammd BewpnTikr, JEBOOOAOYIKA Kal TTPAKTIKI) OKOTTIC.

Ta dUo BepatikG Tedia peAeTABNKav TTAPAAANAQ, WG TTPOG TIS PACIKEG EVVOIEG KAl TOUG OPOUG Kal
OpPIOUOUG UE TOUG OTTOIOUG OI £VVOIEG AUTEG KATOONMAiIVOVTAl Kal TTEPIYPAPOVTAI, WG TTPOG TIG APXES
Kal ueBGdOUG TTOU £@APPOCOVTal KAl WG TTPOG TA ATTOTEAECUATA Kal TTPOIGVTA TTOU TTApdyovTal OTO
kaBéva atoé auTa.

Zmv NAefikoypagia eetdoTnke 1010iTepa N peBodoAoyia olvTagng AeCikwy Kal MPEPOUS CNTAKATA
OTTWG: TToIES AEEIKES 1010TNTES TTEPIypAQovTal, TToIEC A€eic emIAéyovral, TTWS TTapouaialovial ol
mAnpogopieg, moia eivar n Bacikh doun Tou Ae€ikoypapikoU ANUUATOS, O OPICLOC, OI OXECEIC TNS
ouvwvupiag, NG ouwvuuias Kai TnG moAuanuiag, n AeEIKN Kal ypauuarikn onuaacia, ol yAwoaikoi
10IwpaTiouoi Kai Ta O64veia, n xprRaon Twv UTTOAOYIGTWY Kai n Bacikn ueBodoAoyia Twv NAEKTPOVIKWYV
OWUATWV KEIUEVWV.

>tnv Opoloyia egetdoTnkav IDIAITEPA OI CAUEPA IOXUOVTEG BIEBVWIG TUTTOTTOINUEVOI OPICHOI TWV
Baoikwv evvolwv TnNG, O apxég kar péBodol TTou e@apudlovTal Kal AVOAUTIKOTEPO Ol OPXEQ
oxnuatiopoU  6pwv  (diapdvela, ouvéreia, YAwoOoIk KaraAAnAdtnra, yAwooikh  oikovoyia,
TapaywyIkKoTNTa Kai OUVOETIKOTNTA, YAWOOIKH 0p001NTda, YAWOOIKN €£viomiotnTa) Kabwg Kal ol
MNxaviopoi oxnuatiopoU Opwv (Onuioupyia véwv UOPQWY, XPNON UTTAPXOUCWY LOPQWYV,
O1ayAwaoaikog daveiguog, Avaloyikos Kavoévag mng ovouarodoaiacg).

MpayuaTtoTroidnke CUYKPITIKA €EETaon Twv BepeAIwdwyY Evvolwy Twv OUo TTediwy, yia TNV APeon
avTITTapaBOA] TwV OTIOIWV KOTAOKEUAOTNKE KOl MEAETAONKE EKTETAMEVOS €IOIKOG TTiVOKAG ME
afloAdynaon kabe popd TNG oxEong Twv UTTO CUYKPION EVVOIWYV KAl CUVAYWYT] €AV auTég TauTiovTal,
givar repitrou idieg n dlapépouv evieAwg. MNpoékuyav €101 onueia oTa oTroia Ta dU0 BepaTIKG TTEdia
ouykAivouv kal GAAa oTta oTToia atrokAivouv evvololoyiké Kal peBodoAoyikd.

2TV avakoivwaon ouvowifovTal Ta CUUTTEPACUOTA TNG €PYACiag Kol SIATUTTWVETAI HIa o€lpd
TPOTACEWY, N TTPAYUATOTTOINCN TwWV OTToiWV Ba GUVEBAAAE OTNV SIEUPUVON TWV KOIVWV TOUEWY TWV
OUO BepaTIKWV TTEdiWV PE TNV ETTITEUEN TTANPECTEPNG EVAPHOVIONG TWV EVVOIWY Kal HEBOdWV TOUG,
ME oKOTTé TN BeATiwon TG ammeikdviong TG TTPAYUATIKOTNTAG HECW TNG YAWOOAG TTOU TTAPEXOUV Td
Ouo TTedia.
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HA. AletBuvon: odessa332005@yahoo.gr

O¢cpatiki Evotnra: 1

NEPIAHWYH

OAeg o1 yh\wooeg daveiCouv kai daveifovtal kal dev utrdpxel BePaiwg pia kabapodaiun yAwaoaoa. Ol
Pwoor kar o1 Oukpavoi emoTAPOVEG avayvwpifouv TI oTToudaio poAo éxe Taiel n eAAnVIK oTov
KaBopIopd Tou A€gINOYIOU KAl GUYKEKPIPEVA OTO PNXOVIOPO OXNMOTIOUOU Opwv HE Ta aToIXEia
EMNVIKA | TNG EAANVIKAG TTPOEAEUONG, OTN PWOIKA KAl TNV OUKPAVIKA YAWOOA, TTPOCAPPOlOVTAG
Toug OTa OIK& Toug CAABIKA QwvnTIKA Kal Jop@oAoyikd cuoThiuara. l.x. aHren <« dyyeAog,
MaTemMaTuka «— padnuatikd, uctopusa «— 10Topia, rpaMMaTuka «— YPOUUATIKA, caxap <« fdaxapn,
NoNUTUKa <« TTONITIKA, hOHapb «— QavApl, kKoMmeams «— Kwuwdia, Tpareams «— Tpaywdia, Teatp «—
B¢éatpo, Nnoama «— Troinua, fnormka <« AoyiKr, MKOHa «— €Ikova K.G. Mepikoi atrAoi 6por TTporiABav
kaTteuBegiav atmd TNV EAANVIKA JE MIO YPAQIKA TTPOCAPHOYT OTn pwalkA/oukpavikn, dAAol eiohxnoav
MEOW TNG AATIVIKAG KAl apyOTEPA GAAWY EUPWTTATKWY YAWOOWV.

YTmdpyouv €TioONg OTN PWOIKI/OUKPAVIKI) YAwooda ol oUvBeTol Opol pe TreploodTtepa amd éva
oaToixeia eANVIKA A TG eAANVIKAG TTpoéAeuang (TTpoBéuata kal Bépata). O1 Pwoor @iAdAoyol Toug
dlaIpouV O€ TPEIG KATNYOPIEG:

1. Z0uTrAokol 6pol, dnA. 6pol TTOU TTEPIEXOUV TTEPICOOTEPA aTTO £va TTOPAYWYa OTOIXEIA, Ta OTToid
eUKoAa Eexwpiovral. MNa Tapddeiypya yupw oTig 20 eAANVIKEG TTPOBECEIS evTAXONKav OTOUG
PWOIKOUG/OUKPaVIKOUG OpOUG: a-/av-, au@l-, ava-, avTl-, aTTo-, apxl-, dia-, duo-, €K-, €v-, ETTI-, KATA-,
METO-, TTOPA-, TTEPI-, TIPO-, OUV-/CUW-, UTTO-, UTTEP- K.&. A§IOONUEIWTOG €ival 0 OXNUATIONOG CUVOETWY
ME TO AVTI-: AHTULMKIOH <« QVTIKUKAWVOG, aHTUBMOTMK <« avTIBIOTIKO, aHTUreH <« avTiyovo,
aHTUTe3a «— QvTiBeon, aHTUCENTUK «— AVTIONTITIKO, aHTUMOHOMONUA «— AVTI-JOVOTTWAIO, OTTWG KAl
€vag AANOG oXNUATIOPOG «EAANVIKN TTPOBECN + PWOIKI/OUKPAVIKE PiCa»: aHTUMUPBLI «— AVTI-KOOOI,
aHTUTENa <« QVTICWHATA, aHTUPENTUTMO3HBIA «— AVTIOPNOKEUTIKOG, aHTUOOLLECTBEHHBLIN <«
QAVTIKOIVWVIKOG, aHTUHAYYHbIW «— AVTI-ETTIOTNHUOVIKOG K.4.

2. ZuutmrAokol  6pol pe 10 B° ouvBeTikd TTOoU Ogv avefapTnToTrolEiTal aTrd TNV TTIPGBeon. AuTd
oupBaivel og TOGO PeyadAo Babuod, waoTe Ta TTapadeiypaTa TTEPITTEUOUV. .X. aHTPOMOMOPMHbBIA «—
avBpwTTOOPPOG, 300MOPPHBIN «— {WOUOPPOG, aMOPdHbIN «— APOPPOG, OTTOU TO B° CUVOETIKO «-
MOPMHbI» dev aTTokOBeTal. ‘Eva dAo kahd mrapddeiyya pe 10 B OUVOETIKO  «-rpamman:
MOHOrpamma <« JovOypauua, guarpamma <« OIdypauua, XpoHorpamma <«— XPOvodidypauua,
nporpamma <«— TTpOyPaUMNa K.4.

3. Opol 010 OXNUATIONG TWV OTToIWV N €AANVIKA TTPOBECN a@OUOIWONKE Kal PETATPATINKE OTN
pwaoikh/oukpavikh pifa. Tl.x. apxuTeKTop <« OPXITEKTOVOG, auanor <« OIGAoyog, napasuT <«
TTaPAcoITO, Mapagokc «— Trapddofo, nepudepuss <« TIEPIPEPEIN, KaTacTpoda <«— KATAGTPOVH,
cucTema «— oUOTNUA, aHTMNog <— avTitrodag K.d4.

H eMnviki yAwooa Odveioe AOyieg AEEelg TTou OXeTiCovTal PE ETTIOTAPESG 1 ME TIVEUUATIKEG
dpaoTnp1éTnTeG. EdW Ba avagpepBouv avaAuTikd Ta Trapadeiypata atmd 1aTpikr, QIAOAOYIKY|, TEXVIKA,
@IAOCOQIKK], XNUIKA K.G. opoAoyia OTTWG Kal Ol UNXAvIoUOi OXNUATIOPOU PWOIKWV/OUKPAVIKWY Opwv
ME oToIXEia EAANVIKA 1) TNG EAANVIKAGS TTPOEAEUONG.
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Greek loanwords in the English language

Kyriaki Aloizou
MA, KaBnyniTpia AcutepofdBuiag Exmaidsuong

Ay. ©godwpwv 45, 131 21 TAiov,
210-5725125(tnA), 210-2801939 (¢ag)
HA.tay.: kaloizou@sch.gr

O¢epariki Evotnra: 1

ABSTRACT

The main aims of this study are a) to identify words of Greek origin in the English language and b)
to classify the aforementioned words semantically.

The present study deals with words of Greek origin which entered the English language in the
twentieth century. The Concise Oxford Dictionary (2009) was used for this study. All the entries in
this dictionary were read, and words of Greek origin were identified and recorded.

Numerous Greek words entered the English language in the fifteenth century (e.g. chaos, oligarchy,
paradigm, paragraph, timocracy, and so on), in the sixteenth century (e.g. cachexia, catastrophe,
comma, enigma, gnosis, onomastic, systole, and so on), in the seventeenth century (e.g. autocracy,
autonomy, calligraphy, criterion, misogyny, oasis, stenography, theocracy, and so on), in the
eighteenth century (e.g. cardia, derma, eczema, metalurgy, octopus, and so on), and in the
nineteenth century (e.g. bradycardia, callisthenics, cataphatic, cosmopolis, clorophyll, agronomy,
akinesia, allogamy, and so on).

What differentiates the Greek loanwords of the previous centuries and the twentieth century is the
fact that words of Greek origin which entered the English language in the twentieth century are
semantically scientific or technical words and not words for everyday speech. It can be argued that
in English most learnt, scientific, or technical words are formed on the morphologic basis of Latin or
Greek”. Furthermore it can be pointed out that the Greek vocabulary has provided a mine to be
exploited by all modern European languages, either by direct borrowing or via Latin.

The Concise Oxford Dictionary. (2009). NY: Oxford University Press.
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OewpnTIKEG ATTOWEIG HEAETNG TWV OpwV

AAitra PougAdva

Kabnyntpia Topéa eAANVIKAG YAWOOOG Kal JETAPPAONG
Tou Kpatikou MavemoTtnuiou Tng MapioUutroAng (MapioutroAn, Oukpavia)
Tay. &ielBuvon: 87556 Ukraine, Mariupol, Lenin 113/ 52
TnA.: +380629529737 (oikiag), +380506067419 (kiv)
HA-Tay.: Aliparuslana@mail.ru

O¢patiki EvoTnra: 1

NEPIAHWYH

2T0UG £peUVNTEG YAWOOOAGYOUG TTOAU oTTdvia dideTal N €UKaIpia va TTapakoAouBrioouv aTmd KovTda
TIG €EEAIKTIKEG O1adIKaTieg 0TO AEEIAGYIO PIOG YAWCOAG. 2TO PETAIXUIO Twv OUO QIWVWY, Kal YETA TNV
dpon Tou TTETTAOU Kal TWV QATTOYOPEUCEWY OTO XWPO TNG EMIOTAUNG, N OUKPAVIKA YAwOoGOAoyia
€IONABe TTAéov O€ pIa dnuIoUPYIKN TTEPiI0dO, OTTOU TO AEEIAOYIO DIEUPUVETAl Kal OEXETAI WEYAAES
aAAayég, Kai n Koivwvia, dnA. ol oMIAOUVTEG TNV YAWOTQ, gival €TOIPOI va atrodexBoUv QuTEG.

KaivoUpyia @aivépeva dev TrapatnpouvTal Jovo aTo AeEIANOYIO TNG KOIVAG YAWOOAG, AVAVEWVETAI KAl
0 XWpog Tou €10IKoU Ae€Ihoyiou KaBwG Kal TNG ETMIOTNUOVIKAG opoAoyiag. Kal otnyv idia Tnv €moTAUN
NG AegikoAoyiag yivovtalr onuavTikéG aAAayEG, TNV TNy Twv OTTOIWV atroTeEAOUV n TTPOCRacn oTIg
TTANPOQPOPIEG KAl N QAVOIKT KOIVWVIO. XTI OUVONKEG TWV ETTITOXUVOUEVWY CNUACIOAOYIKWV
dladikaciwv TG yAwooag, o YAwoooAdyol diadpapatifouv SlaQopeTIKOUG POAOUG, TOCO WG
MAPTUPEG TWV YAWOOIKWY aAAaywyV, 600 KAl WG CUPMETEXOVTEG O° QUTEG, ] KAl WG Xpovoypdgol
QAUTWV.

210 ApBpo auTd eEeTdlovTal DIAPOPES TTPOTEYYIOEIG OTOV ONUACIOAOYIKO OPIGHO TOU «OPOU», OTTWG
Kal n oxéon autou pe Tnv kaBopihoupévn yAwooa. MeydAn Trpocoyr etmiong 8ideTal oTov KaBopiouo
TWV BACIKWY XAPAKTNPIOUWY, TNG ONUACIOAOYIKAG OOWNG, TWV AEITOUPYIWV TOU OPOU KOl TWwV
TTPOUTTOBE0EWY OXNUATIGUOU Kal XPriong auTou.
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AyyAikd diAekTa Tou TUTTOU Noun — Noun oto AigBvég MNMpoTutro
ISO/IEC 2382-1:1993 TnG BaoiIKig opoAoyiag TTANPOPOPIKAG
Kal Ta EAANVIKA 10080vaud Toug oto EAANVIKS MpoéTutro EAOT 996-1

EudyyeAog TotrdAng KwoTtag BaAgovTrig
HAekTpoAdyog Mnxavikég & Mnxavikdg DuoikoG-HAeKkTpOVIKOG

YTtroAoyioTwyv kai MAnpogopikng EMI YmreuBuvog Opddwv Opoloyiag
AimtA. NMZ «TexvoyAwaaia» A1ddokwv a1o NMMZ «TexvoyAwaaia»
MéAog Tng EAETO Mpodedpog NG EAETO

Meoonvng 9, 12241 AIFTAAEQ KapauavAdkn 18, 11253 AOHNA
TNA. 2105691692, 6937160515 TnNA. 210 8662069, 6974321009
nA.tay.: vagelis.topalis@epsci.gr nA.tay.: valeonti@otenet.gr

O¢partiki Evéornra: 1

NEPIAHWYH

21NV TTapouca epyacia peAetoupe Ta AyyAika SiAekta Tou TUTToU Noun — Noun oTn Bacikr) opoAoyia
(MAnpogopikig) TTou TrepIAauBaveral oto AieBvég MpdTtutro ISO/IEC 2382-1:1993 kai Ta eAANVIKA
I008UVaud Toug TTou TrEpIAapBavovTtal oTo avtioToixo EAANVIKS Mpdtutro EAOT 996-1, cupowva pe
N peBodoAoyia TTou avamTuxBnke kal epapuodoTnke [3] oTnv opoAoyia Tou BepaTtikou Tediou NG
(Opoloyiag) kal ouykekpigéva oto AigBvég Mpdtutro ISO 1087-1 [4] ki oTo avrioToixo EAANvikS
Mpétutro EAOT 651-1 [5].

ApxIka divovTal opiouévol BAcIkoi OpIouoi (avrikeiueva, EVVOIES, XAPAKTNPIOTIKA, KATaOnUAVOEIS,
opoi). Tivetal ava@opd O0Toug KUPIOUG UNXaviouoUus oxnuaTiouol vEwv Opwv O€ JIa YAwooa Thyns
yla TV OVOoPaTOdOTNON VEWV EVVOIWV Kal oTov AvaAoyiké Kavova tng ovouarodooiag yia Tov
OXNMATIONO CcUYXPOVWY OpwV KATA TNV BEUTEPOYEVH OvouaTOdOaia O€ Ui YAwooa aTdxou.

H epyaocia avagépetar otn deutepoyevly ovopaTodooia oTnv €AANVIK WG YAWooo OTOXOoU, ME
YAWOooa TNyAg TNV ayyAikA, TTpwToyevwyY Opwv TTou gival ayyAiké SidekTa atroteAoUpeva ammd 600
O1a80XIKA UOVOAEKTIKA OuCIaoTIKA. H opoAoyikA katnyopia autwyv Twv ayyAIKwv OIAEKTWY, OTn
OUVTPITITIKI) Toug TrAsiovéTtnTa, eival dD (determining component — Determined component) kai
otmaviotara Dd. Ta dUo péAn Twv 1I00dUVaPWY EAANVIKWY SIAEKTWV pTTopei va givar: OuolaoTiké —
OuoiaoTIKG, OTTOU TO TTPWTO OUCIACcTIKG gival o TITwon OVOPOOoTIKA Kal To deUTEPO OUVNBWG O€
levikA kai oTravioTepa o€ OvouacoTikn, | EmiBeto — OuaiaoTikd kal Ta duo ae TrTwon OvopaoTikA. H
0OpoAoyIKA Katnyopia Twv €AANVIKWY JIAEKTWV Tng TTpwTNg ouadag eival Mir (Mpoodiopifduevo
OUVOETIKO — TTPOCdIOPIOTIKO OUVOETIKO) T1.X. computer generation = yeved umoAoyioTwv, member
state = kpdro¢c pédog, evw Tng OeuTepnG opddag eivar I, T.X. information system =
TAnpo@opIaké ouaTnua.

TéAog ocuvowiovtal Ta BACIKA CUPTTEPACHUATA KOl OUYKPIVOVTQI HPE TA CUPTTEPACHATA  TTOU
TTPOEKUWAV OTTO TNV EPYACIA TTOU TTAPOUCIACTNKE 0TO 7° Zuvédpio Tng EAETO  «EAANVIKA Mwooa
kal OpoAoyia», Tov OkTWwRpIo Tou 2009, pe TiTAO  «EANVIKG opoAoyikd dikekta w¢ io00duvaua
ayyAikwv OIAékTwy Ttou TUTTOoU Noun — Noun: evvoioAoyikn) av@Auon, opoAoyikn avdAuon Kai
OUVBNKES UIOVOAEKTNOTS TOUSY [3]).

BiBAioypagia

[1] ISO/IEC 2382-1:1993, Information Technology-Vocabulary-Part 1: Fundamental terms

[2] EAOT 996-1 Texvohoyia NMAnpo@opiwv — AegIAdyio — Mépog 1: OepeAitddeIg 6pol

[3] BaAeovtig K., EAAnvikG opoAoyika dikekTa wg igoduvaua ayyAikwv diAékTwy Tou tummou Noun — Noun:
gvvoioAoyiki avaAuan, opoAoyikr avaAuon kar cuvOnkes HovoAékTnanc Toug, MpakTika 7°¢ Zuvedpiou
«EMnvikA FTAwoaoa kai OpoAoyiay, EAAnvikA ETaipeia OpoAoyiag (EAETO), ABriva 2009

[4] ISO 1087-1:2000, Terminology work — Vocabulary — Part 1: Theory and application

[5] EAOT 561-1:2006, OpoAoyikn epyacia — Ae€iAdyio — Mépog 1: Oswpia kal epappoyn
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Mia évvola — ‘Evag 6pog — NMoéoeg Aégeig;
H VIAEKTIKOTNTA TWV 6pWV

KwoTag BaAeovTiig

®uaoikog-HAekTpovIkdg
YreuBuvog Opddwv Opoloyiag
Mpdedpog Tng EAANVIKAG ETaipeiag Opoloyiag (EAETO)
KapapavAdkn 18, 11253 AOHNA
TA. 210 8619521, 6974321009
nA.tayx.: valeonti@otenet.gr

O¢cpatiki Evotnra: 1
NEPIAHWH

O 6pog 1} To dvopa cival AEKTIKN) KaTtaoruavon JIag €Vvolag, YEVIKAS | aTOUIKAG, avTioTolxa. TNV
TTapoUoa epyacia Pe Tov 0po 6POg KAAUTITOVTAI TOOO Ol YEVIKEG OG0 KAl Ol ATOMIKEG EVVOIEG EVOG
BepaTikoU trediou” dnAadr AéyovTag 6pog evvooUpe «Opog 1 Gvouay.

‘Evag 6pog, pe KpITPIo ToV apiBud Twv AEEEwV Tou, UTTOPET va €ival MOVOAEKTIKOG 1] TTOAUAEKTIKOG.
Edw Ba pag atracxoAnoel n VIAEKTIKOTNTA TwV 6pwv, 0 apiBPoS N Twv AéEewyv TToU TTEPIEXETAI OE
KABe O6po Kal N PEAETN TNG KATAVOUAG TWV OpWV CUVAPTAOCEl TNG VIAEKTIKOTNTAS TOUG, TOOO ATTO
evOOYAWOOIKN 600 Kal atrd dlIayAwooIKA OKOTTIA.

To BepaTikd medio TToU £€eTACOUE €ival O (TNAETTIKOIVWVIES) Kal N JEAETN yiveTal TTAvVw O€ éva owua
mepimou 3.500 TpiyAwoowv Anuuatwv Tng Bdong TELETERM Trou mrepidaufBavouv SieBviwg
TUTTOTTOINUEVOUG 1008UVapoUg 6poug OTIG YAwooeg: eAAnvika (GR), ayyAikd (EN) kai yaAAika
(FR). (IEC 50(700) — EAOT 1300).Ka06¢e Afjuua avtioTolxei o€ pia kal Jovo évvola.

YTroAoyiCovTal apiBuNTIKESG KAl TTOOOOTIAIEG KATAVONEG TWV OpWV WG TTPOG TNV VIAEKTIKOTNTA TOUG KOl
divovTal Ta avrtioToixa diaypduuata (TTéoa povoAekra, OidekTa, TpiAekta KTA.). KatauerpouvTal Kal
TTAPIOTAVOVTAl YPAPIKA OAa TO 100AEKTA (I00AEKTIKOI 10008UvVaPOl 6pol) TOOO TwV TPIWV YAWOOWVY
(roiyAwooa 106Aekta GR-EN-FR) 600 kai Twv yA\woowv avd duo (6iyAwooa io6Aekta GR-EN, GR-
FR, EN-FR).

Me Sedopévo OTI OTIG (TNAETTIKOIVWVIEG) N TTPWTOYEVIG 0podooia yiveTal Kupiwg oTnv ayyAikh Kal,
0TnN OUVEXEID, dNUIOUPYOUVTAl BEUTEPOYEVWG OI IG0OUVANOI Opol TwV AAAWY YAwaoowy, e¢eTaloupe
TO ApPIBUNTIKO KOl TTOOOCTIAIO Qdoua VIAEKTIKOTNTAS TWV QYYAIKWV HOVOAEKTWYV, OIAEKTWY KOl
TPIAEKTWV OTIG GAAeG BUO yAwooeg (GR kai FR), dnAadn 1m.x. av £xoupe 100 ayyAikd povoAekra
oo a1rd autd atmodidovtal oTa eAANVIKA 1 YAANIKG pe 1000Uvauo uovoAekTo, TTéoa Pe icoduvauo
OiAekTo, TTOGOQ PE 10000UVauO TPIAEKTO KTA. AEloonUEIWTO €ival TO yeyovog OTI €TTEION N MEAETN yiveTal
Tavw OTIG idIEG aKPIBWG EVVOIEG KAl APOopa 1000UVauoUS OpOUG, TTAPEXE! MIG OEIOTTIOTN CUYKPITIKN
€IKOVA TNG EKTAONG ME TNV oTToia TTEPIYPA®El N KABeUIA atrd TIG TPEIS YAWOOEG TNV idla TTEPIOYN
yvwong.
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OpoAoyikn vooTpoTria

Mapia KapdoUAn

Kabnyntpia EZAA, Opoloyia kai Texviki Metdepaon
MéAog AZ 1ng EAETO kai Avtitpoedpog Tou MEXY
25n¢ Maprtiou 16
16233 KAPEAX
A. 210 7669395

O¢patiki EvoTnra: 1

NEPIAHWYH

Me &edopévn Tnv Oxéon avdueoca OTn yvwon Kal oTnv TTEPIypa®n tng, fTol TNV YAWOOIKNA
avatrapdoTacn Kal TNV €VVOIOKA TNG ovToTnTa avalnTrioape TNV TTPOCPOPATEPN TIPOCEYYICN YIa VA
TNV QTTOOWOOULE.

H olyxpovn yvwan pe 1a idla XapakTnpIoTIKA TG,
1% auTtd NG TEXVOYVWONG,
2°' 1N TOAUYAWOTIKOTNTAG,
3% NG XPAONG UN KUNTPIKAG YAWOOAG ATTd TOUG GUVTAKTEG ETTIOTNHOVIKWY KEIUEVWY,
4°' 1n¢ TAnpogopIKoTIoinoNG,
5% 1ng MpooBaacipoTNTAS Kl
6°' TNG dIadPACTIKOTNTAG,

atroTeAoUV TTPOKANGCN Kal CUVAUA aipouv ¢NTAPATA TTOU ATTEIAOUV VA PEIWOOUV ) va dAAOILOOOUV TV
I0XU TNG yvwaong epocov dev TNPNOEi auaTnpd €TMKOIVWVIAKSO TTAQiCIO TTou va diac@alilel To Babud
NG akpifeiag Twv 6pwv, WOTe va avbei n kaivoTopia Kal va emw@eAeital n Koivwvia. O Babudg
KATavonong Twv KEINEVWY auTwy gival aAANAEVOETOG e Tov Babud TNG EQAapUOYNG TOUG.

O MAaTwvag ¢RAeTTe TNV TTAPAAANAN cuvdgeia avaueca OTIG YVWOEIG, TNV TAEN Tou KOGUOU Kal TNV
NOIKA KAVOVIKOTNTA TWV TTPALEWV.

210X0G Mag gival n KaTadeiEn autoUu Tou CUVOECHOU AVAPECO OTn VONTIKI €IKOVA KAl 0TV OPIKNA
KaBwg Kal aTnv TTPAgN Kai n AvtAnon autig TnG TTANPOYopPIag va YiveTal UP@WVA PE KATAAANAEG
OUYXPOVEG ATTAITAOCEIG.

O1 Tpooeyyioeig oe emiTeda @IAoco®iag, TOMITIKAG, Bpnokeiag, €mMOTAUNG KAl TEXVOAoyiag
€TTNPEACoUV TNV TPOTTA TOU vou Kal kaBodnyouv ota eoodueva. H TTpocéyyion, n oTroia atmmoppEcl
amd v €I0IKA avTiAnwn Kal oxéon Twv O0pwv HMe TNV AOYIKA uTTayopelel autd TO ATTAITOUUEVO
TACiolo TTou cuvioTaTtal Kupiwg atov Opiopd kal TNV TAgn TNG JETAPEPOUEVNG YVWONG OKOTTWVTAG
oTn BeATiwaon Kal TN CuvEPYATia VOWV Kal JNXAvwy.
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H yAwooa Twv padnuaTtikwyv ota oXOAIKA eyXEIpidia Twv SU0 TEAEUTAIWY
TagEWV TOU AnUOTIKOU OXOAgiou

KwvoTavrivog Kepapdpng Evuyevia Mmraputrayidvvn
AdokaAog lMevikrg Aywyng AaokdAa Mevikig Aywyng

K.MaAapd 21 Aivou 1

TnA. : 6947695297 TnA.: 6970206124

HA.1ax.: kkeram@mail.gr HA.1ax.: K.Krassotoulomos@gmx.de

O¢pariki Evérnra: 2
NEPIAHWH

Mia até TIG BaoikéG AeiToupyieg TNG YAWoOoOg gival va PJETAQEPEN voruaTa. ATTO auTh gekivouv Kal
AapKeTa TTPpoBAAuUATA PE TN YAWOOO Kal TO PABNUATIK& YE TRV €vvold, OTI TO VONUATA OTA OTroid
TTOAAEG aTTO TIG HaBNUATIKEG AEEEIG avapépovTal gival oUVOETa Kal oI AEEEIG TTOU XPNOIKOTTOIOUUE Yia
auTd, EUTTEPIEXOUV OUXVA Kal GAAa vOAuOTa PE Ta OTToia oI padnTég Oev eival TTOAEG QPOpEg
e¢olkelwpévol. ETal o TTapadoaiakdg TPOTTOG TTapousiacng Twv PaBnuaTIKwy gival n Xpron HIiag
YAWOOAG E€vng TTPOG TN YAWGC OO TwV TTaIBIWY, TTOU £XEI 0aV ATTOTEAETUA TNV EAAEIPN KATAvONONG
TOU OUpBoAIouoU atrd Ta TTaidid KaBwg Kai T dIaKivnar) Toug a€ £€vav TPOUAKTIKO KOGHO GUUROAWY,
TTOU Ta YeMiZel OBOoUG aTToTUXIOG KAl UTTAOKAPEI TO OUVANIKG TOUG.

Ta TeAeutaia xpovia €XOupE ATTOPAKEUVOED atrd Tnv avTiAnyn Tmou Bewpei Ta padnuamkd wg pia
Aoyikfy dopr TTou o@eiloupe va akoAouBoupe. ‘ETol 1o dI0aKTIKG Pag evlla@épov e0TIAlETAl OTN
dladikagia TG oikoddunong amo Ta idla Ta TadIG TNG €MBIWKOPEVNG yvwong. MapdAAnAa pe Tnv
UTTOYPAMMION TNG OUVEICQOPAG TNG KOIVWVIKAG PeTaBifaong otn pdaénon, n epyacia pag auth
avTavakAd TTpwTa TO €vOIOPEPOV YOG YIA pIa PETATOTTION aTTO TRV dtToyn OTI Ta JaBNUATIKA gival
éva OWPO yVWoewv dnuioupynuévwy atrd Toug pabnuatikolg, otnv drmmoyn va €1dwbolv wg éva
QVTIKEIUEVO TTOU TTPETTEI VO OIKOOOUNBEi Kal eUTEPOV, OTO KATA TTOCO O PaBNuATikog Adyog aTa véa
OI00KTIKA gyxelpidia Tng E'kal Tng T 14¢NG Tou AnMPOTIKOU, PE TNV AOYIKOYAWOGIKN avaAuon TTou
ETTIXEIPAONKE, EXEI OUVTAXOEI YE TNV ATTOWN QUTH.
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8éme colloque «Langue hellénique et terminologie»
10-12 novembre 2011, Athénes, Gréce

Planification d’un modéle lexicographique comprenant des mots a charge
culturelle partagée pour les apprenants du FLE

Athéna Delaki AOnva I'. AgAdkn

Professeur de FLE au secondaire ExkmaideuTikog MEOS otn A/Buia Exraideuon
Candidate au doctorat en linguistique Y. Aiddktwp Mwaoooloyiag

Université Paul Valéry-Montpellier IlI MavemoTiuioPaul Valéry-Montpellier 11

3, rue Terpsitheas, 26442 Patras, Gréce TepwiBéag 3, T.K. 26442, MNaTpa

Tél. : 6973217206 TnA.: 6973217206

Courriel : a_delaki@hotmail.com HA. A/von: a_delaki@hotmail.com

O¢pariki Evotnra: 2
RESUME

L’ expérience pédagogique dans I'apprentissage du frangais langue étrangére (FLE), démontre que
la capacité communicative que nous enseignons aux apprenants, ne peut pas étre strictement et
purement linguistique. Dans la présente communication nous allons examiner un certain nombre de
mots que nous rencontrons dans la langue frangaise, qui sont porteurs plus que d’autres d’'une
implication culturelle, appelés selon R. Galisson des mots a charge culturelle partagée (C.C.P.).

La connaissance et la compréhension de divers faits culturels pourraient faciliter les apprenants du
FLE a faire des progrés dans le cadre socio- culturel et leur permettre d’éviter des malentendus et
des incompréhensions pendant la communication. En revanche, la méconnaissance et
'incompréhension de cette dimension socioculturelle dans I'apprentissage de la langue et de la
culture frangaises exclut les apprenants d’'une fonction référentielle importante. Elle rend d’emblée
plus difficile cette communication entre les apprenants et les natifs, et il leur faut non seulement
maitriser les régles de grammaire, mais aussi bien comprendre et reconnaitre le sens caché des
mots et des expressions a C.C.P., comme les mots- valises « greeklish », « beurgeois »,
« alicament », les expressions imagées, « en faire un fromage », « donner sa langue au chat »,
« rentrer dans sa coquille », « casser sa pipe », « entre la poire et le fromage », « travailler pour le
roi de Prusse », « Ce n’est pas ma tasse de thé ! » et d’autres.

La compréhension et la maitrise de ces mots et expressions pourraient aider les apprenants a
stimuler leur motivation pour l'apprentissage, affermir leur compétences socio- langagiéres et
interculturelles, satisfaire leurs besoins et avoir accés aux implicites culturelles qui leur échappent
afin de devenir des communicants égaux dans des interactions avec des natifs.
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MpoBARpara TpdoAnyng Tng opoAoyiag Kal TnG Bewpiag oTnv ekTTaideuon

KaAAi61rn MoAupépou

>xoAIkr) ZUpBouiog PiAoAdywv N. PBIWTIdAG,
Ap Emikoivwviag Méowv kai MoAiImiopou Tou Mavreiou MNavemmoTnpiou,
DdiAdAoyog-TAwoooAdyog Tou ApiaTtoTeAgiou MavemmioTnuiou Ogcoalovikng,
TITUXIoUx0G AyyAikig iAoloyiag Tou MavemmoTnuiou ABnvwy,
dImAwpaTouxog NG AvwTépag ApauaTikhg ZXoAAG Tou KpaTikou Oedtpou Bopeiou EAAGDAG, Ae€ikoypdpog

Aewvidou 48, 35100 Aapia, TnA. kai @ag 22310 20957, kivnto: 6972915284

e-mail: kpolymerou@hotmail.com «kai kpolymerou@yahoo.gr

O¢gpaTiki evoTnTa: 2

NEPIAHWYH

Ti oxéon PTTOPEI va €XEl E TNV OpOAOYia I XWPA TToU OEV £XEI OUCIOOTIKA KAl TTPWTOYEVH OXEON HE
TNV TEXVOAOYia Kal TNV €mMOTAUN; To Kapdp! TTou voliwbape yia Tnv opiAia ZoAwTa, PE TIG EAANVIKEG
AEEEIG TTOU KOOWPOUV TN 1BV opoAoyia GAANG ETTOXNG, HOG TEAEIWVEL. AKOUA KAl OTAV KATAPEPVOUNE
va PETAPPACoupE ‘€AANVOTTPETTWIG OPOUG ETTIOTNUOVIKOUG, TTOAAEG QOPEG NXOUV KEVOI VONUATOG oav
va unv €Xel Kauia ox€an T0 onuaivov PE To ONPaIvOopevo.. AuTh €ival Katé Tnv GTTowr] JOU Kai N TTio
arxunpen TTAEupd Tou ¢NTAPATOG: OVTWG OTa PATIA, OTA QUTIA TwV EAMAVWY XPNOTWVY TNG TEXVOAOYiag
N oxéon ONPaivovTog — OnPaIvopévou gival atmd duaxeprg €wg avuTTapKTn. ZuvhRBwg EEpouv TTWG
va KAvouv KATI TToU €xel ox€an JE TNV TEXVoAoyia, n TTavTeARS Opwg EAAEIYN BewpnTIKAG yvWwong -
ammoTéEAEOUA TNG TTAPEXOUEVNG TTAIOEIOG TTOU OTEPEITAI OPoiwG BewpnTiKAG UTTOOOUAG — KaBIoTA
AKOPO KOl QOITNTEG TUNUATWY TEXVOAOYIKWVY va €Xouv TTOAU MIKPA OX€0on PE TNV OpoAoyia Kal €v
TTAon TTEPITTITWOEI VA UOTEPOUV OTOV TOUE TG Bewpiag.

Mapd 10 yeyovog OTI n avéNign Tng TexvoAoyiag Kal TnG €mMOTANNG KABIOTd TO TPORANuUa NG
opoloyiag OA0 Kal TTO €VIOVO OThR XWPA HAG,, €KEVO TTou €Xw w¢ KaBnyntpia @IAGAoyog-
YAwoooAGyog va katabBéow eival pia atmd mavra eANITH €€oikeiwon Twv eAAVWY pabnTwv Pe Tnv
opoAoyia akOua Kal TwV KAACIKWY PabnudTtwy OTTwG N QUOIKA KAl N XNUEIQ Kal OTn CUVEXEID N
BioAoyia, n oikovouia, ol apxég Opydvwaong Kai Aloiknong yia va ava@epBw oTa pabiuata ekeiva
Tou Aukegiou TToU 0dnyoUv KaT €EOXAV OTIC €MOTANES. AuTO dev gival duvartdv va Bapulvel Toug
‘EAANVEG paBbnTég. Eivar mpo@avég o1 o@eileTal aTov yevikOTEPA €AAITTH aTTO ATTOWN TEXVOAOYIKN
XOPAKTAPA TNG EAANVIKAG EKTTAIBEUONG.
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11.  8° Zuvédpio «EAANVIKA MAwooa kai OpoAoyia»
ABRva, 10-12 NogppBpiou 2011

FAwoooAoyiki TTpooéyyion TNG EAANVIKAG
KOl YEPUAVIKAG OTPATIWTIKAG opoAoyiag

Aigihia Pogoulou

NékTopag, Zxoh NauTikwyv Aokipwyv
MniAou 29 MeAiooia 15127, ABriva
TNA. 2106136767, 6945072852,
e-mail: erofouzou@snd.edu.gr

O¢pariki Evérnra: 3

NEPIAHWYH

AVTIKEIYEVO TNG ETTIKEINEVNG QAVAKOIVWONG aTTOTEAEl N MEAETN TNG €AANVIKAG Kal YEPMUAVIKAG
OTPATIWTIKAG opoAoyiag uttd To TTpiopa TnG €MOTAUNG TNG YAwoooAloyiag. Kupiog otdxog eival n
avadelign Twv 1IBIITEPWY YAWOOCOAOYIKWY XOPAKTNPIOTIKWY TNG OTPATIWTIKAG OpoAoyiag, Ta oTroia
MTTOPOUV VA CUVEICQEPOUV ONUAVTIKA KAl 0Tn peBodoAoyia Tng dISAKTIKAG TNG.

Mo ouykekpiyéva Ba peAeTnOei 10 €i00C TWV OTPATIWTIKWY KEIYEVWY, N CUVTOKTIKA OO Twv
TTPOTACEWYV Kal TO €10IKO AEEIAOYIO.

>Tnv opoAoyia v yével, TO AeCIAOYIO KaTEXEl pia IDIQITEPN BEQN. ZTNV TTPAYMATIKOTNTA, O AéEEIg ival
QAUTEG TTOU «KATOOKEUAZOUV» Tnv opoloyia evog KAGSou/UIaG eTIOTAUNG Kal PHETAPEPOUV vONUaA Kal
mepiexOuevo. O1 Baoikég Slo@opég Toug atmd TIG AEEEIS TNG KOIVAG YAwooag sival Ot gival o
akpiBeig kal 611 TTepiopifouv To POAO TwV uP@pPalopévwy. Agv £xouv OUWG 01 AEEEIG TNG OpoAoyiag
KGBe Topéa Ta idIa XaPAKTNPIOTIKA. Ala@OPOTIOINCEIG TTapaTnEouvTal TT.X. TO00 WG TTPOG TO €id0g
TWV A£EEwv, 600 Kal WG TTPOG TNV TTAPAYWYT) TOUG.

KevTpikOg €ival €1Tiong Kal 0 pOAOG Twv KEIPEVWYV. ZTnv opoAoyia KABe Topéa ouvavTaue ouyvda
TTAOPOPOIA OUVTOKTIKY OOUA TwV TIPOTACEWV KOl OUYKEKPIYEVA €idn Kelpévwy. X yeEPUAVIKA
ETMOTNUOVIKA KEiPEVaA gival T.X. TTOAU ouxVH| N Xpron tng madnTikAS GWVNG, TWV EUTTPOBETWVY dpwv
KOl TWV OVOUATIKWY TTPOTACEWY, EVW 01 DIAPOPES HOPPES KEINEVWY £XOUV AAAN dour, dAAou Babuou
ETTIKOIVWVIAKO POAO KAl JEYOAUTEPN ] MIKPOTEPN ATTXNON.

21N MEAETN auTr] Ba emixeipnBei yéoa ammd Trapadeiyyara otnv EAANVIKA KAl YEPMUAVIKH YAWOOA n
YAWGOOAOYIKI] TTPOCEYYION TWV OTPATIWTIKWY Opwv, N Trapouciacn Twv Ola@opwy HOPPuV
KEIMEVWYV TTOU UTTOPEI KAVEIG VA OUVAVTAOEI OUXVOTEPO OTOV OTPATIWTIKO TOPEA PE TNV €UPUTEPN
£VVOoIa Kal N YPAMUATIKY KAl CUVTAKTIKA avaAuon TwY TTPOTACEWV.
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12.  8° Zuvidpio «EAANVIKA MAwooa kai OpoAoyia»
ABRva, 10-12 NogppBpiou 2011

OpoAoyia kai OivoAoyia: Ta XpwuaTta Twv Kpaociwv

Kartepiva AAe§avdpn
Y. AiddkTwp E@appoouévng Mwaoooloyiag A.MN.0.

Tay. dievbuvon: MpwTopayidg 14, 54352 MuAaia, ©@cagoalovikn
TnAépwvo: 69488224539
HA-81€ub.: k.alexandri@yahoo.com

O¢patiki Evotnra: 3

NEPIAHWYH

H mmapouca gpyacia £Xel WG AVTIKEIMEVO TNV KATAYPAP KAl TTEPIYPOQN HIAG KATNYOPIOG XPWHATIKWV
6pwv NG Néag EAANVIKAG. 10 OUYKEKPIPEVA, AVTIKEINEVO TNG £PEUVAG ATTOTEAOUV Ol XPWHOTIKOI OPOI
TTOU XPNCIKOTTOIOUVTal GTNV OIVOAOYIa yIa TNV TTEPIYPAQPH] TWV KPATIWY.

H oTmik eKTiunon evog KpaaioU BewpeiTal TTEPICOOTEPO UTTOKEIUEVIKI], € GUYKPION WE AUTEG TNG
6oppNOoNG Kal TNG yeuong. Z1a PATIa evog €10IKOU, N OWn TOU KPAalou Kal Ta £TTIUEPOUS OTOIXEIR TNG
divouv auyvd éva TTARB0G OUCIAOTIKWY TTANPOPOPIWV.

QoT600, TEPA ATTO KATTOI0UG BACIKOUG KAl KOIVWG ATTOOEKTOUG OTTO TOUG OIVOAGYOUG XPWHATIKOUG
6poug TTou TTPoadIopifouv TO KPaadi, 0 XWPOG AUTOG TTAPOUCIALEl EVIUTTWOIOKA TTAPAYWYIKOTNTA Kal
onuioupyikéTATA. H TTANBWPA TwV vEOAOYIOUWY £ENyEiTal WG éva BaBud atrd 1o yeyovog 0TI KATTOIO!
atmmd Toug Opoug auToug dev eugaviovtal TTapd eAdxI0TEG QOopEG oTa dedouéva Pag, Kabwg ol
OUVTAKTEG TWV KEIYEVWV TTOU avaAuovTtal dnPIoupyouv adIGKOTTa €va TTOAU EKTETAUEVO BiKTUO
XPWHATIKWY OUuvWwVUOPwY. H ouyxvl aut ap@ionuia Twv uttd HPEAETN Opwv PAG KAvouv va
avapwTnBOoUE yia ToV TTPAYUATIKO POAO Kal XAPAKTAPA TWV XPWHATIKWY QUTWY VEOAOYIOUWV.

ApXIKA, ol 6pol GUAAEyovTal Kal KataypagovTal o€ BAan 0edopévwy. ZTn CUVEXEID, TTEPIYPAQpOVTal
ME Bdon Ta OPPOAOYIKA XAPAKTNEIOTIKA TOUG KAl YIVETAI Jia QTTOTTEIPA KATNYOPIOTTOINCNAS TOUG, WE
ATTWTEPO OTOXO TN Onuioupyia €10IKOU Ae€ikoU. TEAOG, akoAouBei OXOAIAOUOS TTOU aQopPd TIG
ONPOCIOAOYIKEG IDIQITEPOTNTEG Kal DIAQOPOTIOINTEIG TOUG O OXEQN WE TOUG KOIVOUG XPWHATIKOUG
6poug.
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To kUpi10 6voua ota MME. ‘Eva Trapddeiypa: Ta EVTUTTWVUMIA

AAknoTig XidipoyAou — Zaxapiadn

AvamAnpwrpia Kabnyntpia Tunua FoAAikAg A.M.O.
Negikohoyia —Aegikoypagia
AtrooTtéAou Maulou 32, 54634 Ocooalovikn
TnA.: 2310 209103

HA.tay.: alkisti@frl.auth.gr

OguaTIKA evoTnTa: 3
NEPIAHWH

Mapouaoidgetal 1o véo AefIKO EVIUTTWVUMIWY Kal TTIO CUYKEKPIPMEVA TwV TITAWV €@nUEPIdwWY Tou
ypamtou eAAnvikoU TUmou TTou amaviolv ofuepa otnv EAAGSa (2006 ¢wg onuepa). Eival
Baoiopévo o€ kKaBapd apxelakd UAIKG To oTToio avTARBNKe atrdé T0 GUVOAO TWV VOUWYV TNG XWPAG.
2Tnv avakoivwan avaAuetal n doun (Makpodour, MIKPOOOWR) Kal TO TTEPIEXONEVO TOU £pYyOoU Kabwg
Kal n yeBodohoyia avdrtugng Tou. EEetadovTal o1 TiTAol Kal uTTéTITAOI TOU YpaTIToU EAAnVIKoU TUTTOU
o€ Ae€INOYIKO Kal anuaaciohoyiké eTTiredo. H elxpnoTtn dour Twv ANUUdTwy Ta OTToia TO KATapTifouyv,
uloBeTei aA@apNTIKA oeIpd evw TTapAAANAa TTapéxovTal TTANPOQOPIES yia TO KaBéva atrd auTtd, OTTwG
TV TQUTOTNTA TNG €QNUEPIBAG, TNV TTEPIYPAQPN] TOU AOYOTUTTOU, TOV XOPOKTNPIOWO, éva OUVTOMO
IOTOPIKO, TO TTEPIEXOUEVO, TO OIAPNUIOTIKO OAOYKAV K.ATT.: TTPOCQEPETAl £TOI OTOV XPAOTN N
dUVATOTNTA VO OTTOKAAUWEI TIG TTOMITIKO-IDEOAOYIKEG TTETTOIBNAOEIG TTOU AVTAVOKAWVTAI HECT OTTO TIG
OVOUOOiEG QUTEG, va €XEl yVWON TwV TTOANITIOTIKWY KAl TTONITIOUIKWY OUuvONnNKWv Tng €TTOXNG Kal
YEVIKOTEPQ VO €uaIoONTOTTOINGEI OTIG ETTIPPOES TTOU OCKOUVTAIl ATTO TA KOIVWVIKA CUCTHKATA YIa TV
ETTIAOYI] TWV OVOUOCIWV.

To Ae€Ikd OXeDIAOTNKE KAl KATOOKEUAOTNKE YIO VA QTTOTEAETEl PETAEU GAAWV anueio avagopdg yia
TOV €I0IKO, TOV WEAETNTA, TOV AVAAUTH Kal YEVIKA yI'auTdv TTOU AOXOAELITal OruEPa PE TOV EAANVIKO
TOTTo aAAG KAl éva apxEio eVTUTTWVUNIWY TNG auyxpovng EAAGSag pe Tnv etriyvwon r Tnv TpoRAswn
611 1O PEAAOV Ba XpNOIPEUTEl WG ICTOPIKA TTNYT OTOV £PEUVNTH.
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14.  8° Zuvédpio «EAANVIKA FAwooa kai OpoAoyiax»
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Oikovouikn dpacTtnpidTnTa oTnv EAAGda XWwpig eTionuo vopIoua: o1 6pol Kal
Ol OIKOVOWIEG TOUG

EipAvn ZwtnpotmroUAou

AidakTopikn @oimATpia (TuAua Oikovopikwy Emotnuwy, MavemoTtipio KpATng)
HA. AieuBuvaon: isotiropoulou@econ.soc.uoc.gr

EmpBAéTTwY: KabnynTtig MNewpyiog Z1abdkng
(TuAua Oikovopikwv Emmotnuwy, MavemaoTtipio KpATng)
HA. AiebBuvon: stathakis@econ.soc.uoc.gr

O¢pariki Evotnra: 3

NEPIAHWYH

H 1Tapouca epyacia avrkel o€ éva TTpoypauua dIOAKTOPIKAG £pEuvag, ME TITAO «AikTua AvtaAAayng
kai MNMapdAAnAa Nopioparta: O@ewpnTIKEG TTPOCEYYIOEIS Kal To TTapddeiyua 1ng EAAMGSag», 1o otroio
BpiokeTal OGN 0TO TPITO £TOG TOU TTPOYPAUMATOG. To TTPdYpaUUa TTEPIAAUBAVEI BEwPNTIKr PEAETN Kal
épeuva Tediou Kal aoxOAEgiTal e TNV OIKOVOUIKA dpaaTnpidétnta otnv EAAGSa TTou TTpayuartoTroigiTal
XWpPIic TN Xpron kKavevog emorjyou vopiopatrog. H épeuva avtipeTwtilel cofapd opoAoyikd
TPORAARUATA, T oTToia PTTopoUv va eviaxBouv, yia OleukdAuvon TnG avaAuong Kal Jovo, OTIg
aKOAOUBEG KATNYOPIEG:

a) 6pol TTou XpPnalhoTTolodvTal yia va TTEpIypdayouv Tn 0pacTnpidTnTa Kab' auTth o€ pia yAwooa

B) Opol Tou xpnoiyotroloUvTal oTnv EAANVIKA yia va TTepiypag@ei autr n dpactnpidtnTta o€
oUyKpION HE TOUG OPOUG TTOU XPNOIPOTIoIoUvVTal o€ AAAEG YAWOOEG yia idieg ) katd Bdon
TTapOPoIEG OPACTNPIOTNTEG.

y) akadnuaiky opoAoyia oe O1eBvéEG emiTredo, TTOU aQOPA O OANV QUTAV TNV OIKOVOMIKA
dpaoTnEIOdTNTA Kal TO Weifov TTPORANMa, OTI auTr) N opoAoyia avagEpEeTal O VOUIOUATA UOVO
Kal 6x1 oTnv uTTéAoITn dpacTnPIOTNTA.

0) avUTrapkTn okadnuaiky opoloyia otnv EAANVIKA yia OAnv auTiv TNV  OIKOVOUIKA
0paoTnEIOTNTA, KABWG Oev £xel HEAETNBEI CUCTNUATIKA PEXP! OTIYUNG 0€ akadnudiké eTTitredo.

€) N IBIAITEPSTNTA TWV EAANVIKWY Opwv TTou dN XPNOIPOTTOIOUVTAl YIO VA TTEPIYPAWOUV QUTH TN
opaoTtnpIdTNTA: OXI MOVO XpnoldoTToloUvTal ayyAIKoi 1) YOAAIKOI 6pol, €iTE YETAPPATUEVOI EITE
petayeypappévol otnv EAANvIKA yAwooa, 0TTwg auToi gival, aAAd apkKeToi Gpol gaiveTal va
€AKouv TNV Karaywyr) Toug otnv TOUPKIKN ] 0€ GAAEG YAWOOEG.

21NV apxr TOU TTPOYPAPMATOG, UTTAPXE N EVTUTTWON OTI N €TTIAOYN TG 0poAoyiag ATav £va TTPAKTIKO
NTNUa, TToU Ba ETTETPETTE ATTAWG OTNV EPEUVATPIA VA ONUIOUPYHOEl MIO GUVOTITIKI Bewpnon Tou
MeAETwHEVOU avTiKEIpévou. EvTouTolg, 600 n £€pguva TTPOXWPOUCE, TOGO Ol 6POI aTTokTouaav Tn OIKNA
TOUG 10XU: dnuIolpynoav €pWTACEIS COPWS ouvoedeuéveg o Wia TToAudidoTacn Bewpnon TNG
OIKOVOUIag Kal TEAIKE, «OTTAITOUV» VA «UIAFJOOUV YId TO OIKOVOUIKA» Yia AOyapiaoud 60wV Toug
XPNOIKJOTTOIOUV.

AEge1g-KA&IBIA: N XpNHATIKN) dpacTnPIOTNTA, OIKOVOUIKK €TTIOTAKN, EAAGSQ.
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8° Zuvédpio «EAANVIKA MAwooa kai OpoAoyia»
ABRva, 10-12 NogppBpiou 2011

To yupuvaoTikO TTapdayyeApa

XpRotog Osodoaciou

KaBnynmg ®uaiknig Aywyng
Tay. dietbuvon: Kavdapn 9, T.K.:19100
TnA: 6947406873, 2296023516
HA. diebBuvon: christheodosiou@live.com

O¢pariki Evotnra: 3

NEPIAHWYH

To OpUENQPUTO TOU TTPWTOU QVOPWTTOU Kal Ol KaBnuepIvéG avdaykeg yia emBiwon odriynocav oTn
onuioupyia ouadwy, TTOU XPENOIKJOTTOIOUCAV OCUYKEKPIPEVA KIVATIKA TTpoTUTTa. H Ouvéxelia TTou
akoAouBnoe é@pepe TNV €GEMIEN, Kal n TeAeuTaia PETOAQUTTAdEUCE TOUG TTPWTOUG avOoug Tou
TTONITIOPOU aTTd yevid Of yevid, ol oTroiol KaAAiEpyOnkav TTOIKINOTPOTTWG Kal dnuiolpynoav To
oUyXPOVO TTONITIONO.

2TIG YEPEG PAG N AOKNON BewpeiTe KEKTNPEVO TOU TTOMITIOPEVOU KOOPOU HPE TTOAAOTTAG OQEAN Kal
Baolkd ouOTOTIKO TNG EKTAIdEUONG TwWV VEWV PECa ammd To padnua tng Puoikng Aywyng oTo
OXOAgio. ZTn TTapoUca epyoOia  ETIKEIPEITAI UIA  KPITIKI) TTPOCEYYION OTIC OOKACEIG TTOU
XpnoigoTToiolvTal o€ aBANTIKOUG XWPOUG, KAl TTIO CUYKEKPIPEVA €OTIAZETAI OTNV EKTEAECT AOKACGEWY
ME avTIoTACEIG, KAVOVTAG JIa OPOAOYIKA €vOOOKOATTNON.

Akoua kai orjuepa Tou n atafia PaciAelel 0TOUG KOATTOUG TNG YUPVOOTIKNAG OVOUATOAOYiag,
d1aTNEOUVTAI KATTOIO WHYHOTA (EKAEKTO UTTOAEIUPA) YUPVOOTIKWY OpwyV, TO OTTOI0 EKTIMATE OTI €ival
Bépa xpOvou va aTmoKTAOEI PJOUCEIaKN agia edv dev evowpatwBel oTa TTACIOIO PIAG CUVOETIKAG
TEXVIKNAG dIATUTTWONG Padi YE avaTOPIKOUG Kal PaBnuaTtikoUg 6poug, WOTE VA OTTOKTHOEl IO VEQ
ouyxpovn duVauIKr).

H Texvik) diatimmwong Tng K&Be doknong Bacietal 0TOV YUPVAOTIKO i avaTopiké 6po, TTou Katd
TEPITITWON UTTOPEl va OTTOdWOEl UE PEYOAUTEPN OKPIBEIO KAl OUvTOWia  TO TTEPIEXOMEVO TG
@oknong. H TTOAUTTAOKOTNTA TWV OUYXPOVWY AOKACEWY, O€ OUVOUAOUO UE TIG VEEG JEBADOUG Kal TIg
ATTPORAETITEG KATAOKEUAOTIKEG ETTIVONCEIG ETTIRAAEI va yivouv oI KGTAAANAEG TTpOCapuOYEG o€ OAa
Ta emimeda yia va pn dlatapaxBei N adIGAEITTTN ETMIKOIVWVIA, KUpiwg PETALU aOKOUPEVOU Kal
EKTTAIOEUTH).
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The Romanian Religious Terminology — diachronic perspective

Mariana Flaiser

Univ. Prof. PhD
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Department of interdisciplinary sciences
Discipline of Modern Languages
Tel.: 0744.768.09
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O¢pariki Evérnra: 3

ABSTRACT

In the history of the Romanian culture in general, of Romanian in particular, the Greek influence is
considerable. The most affected fields, if we take into account their terminologies, are religion (in
particular, the religious arts of byzantine nature), the trade, the legal field, medicine

As regards the field of Romanian arts of byzantine nature, we can claim that the disappearance
from the world map of the Byzantine Empire did not signify the destruction of the Byzantine spirit of
the arts, of music or religious painting, which continued to exist on the territory of the old East
Empire, ensuring its perennity.

There is a Byzantium after Byzantium (Byzance aprés Byzance), as a famous Romanian historian,
Nicolae lorga claimed, for the centuries following the Constantinople fall. As a result, our paper will
focus on the Romanian religious language, on the language of religious music, on the particularities
and the percentage of the Neo-Greek element in the Romanian religious terminology.
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EmioTnuovikn Bswpnon Tng Aeikoypa@iKig Kail AE§IKOAOYIKAG
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oTn SIapOPPWON TNG EUPWITTAIKNAG YAWOOTOAOYIKNG OpoAoyiag

Zogia ZepdeAn
diIAdAoyog- Y11, AiddkTwp MN.T.A.E. A.N.O.
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TnA.: 25651031053 Kiv.:6972408992
TnAeopoidtutro: 2551031053
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O¢pariki Evérnra: 3

NEPIAHWYH

H TTapouca gpyacia TrpaypateUeTal TRV avaAuon I0IKWY OpwV KAl BACIKWY apXwV Twv KAGdWV Tng
Aegikoypagiag kar Tng AefikoAoyiag oOTO €upUTEPO TTAQIOIO TNG YAWOOOAOYIKAG ETTIOTAKNG.
ZUYKEKPIUEVA, ETTIXEIPEITAI N €VVOIOAOYIKA OlOCA@NVION Kal N oploBETNaN TOU TTEPIEXOMEVOU TWV
6pwv Agéikoypagia (lexicography), AeéikoAoyia (lexicology), AegiAdyio(vocabulary), Ae€ikd
(dictionary), Aéén (word), peraAeéikoypagia (metalexicography), Aéénua (lexeme), Agikn
onuacioAoyia (lexical semantics), pakpodoun; (macrostructure), uikpodour; (microstructure) kKA. Ol
6pol autoi e&eTdlovtal ava@opikd PE TN OonuUAcia, TNV ICTOPIKA TIPOEAEUCH, TNV ETUUOAOYIKA
avadAuon, T 6¢on TOug OTO TIAQIOI0O Opydvwong TNG YAWOOOAOYIKAG ETMIOTAUNG Kal TNV
aAAnAeTTidpaon peTagu Toug, OTToU aAuTO eival €QIKTO [TT.X. OXx€on AggikoAoyiag-Aegikoypapiag-
MeTOAEgIKOypawiag, AegikoAoyiag-onuacioloyiag]. Q¢ Tpog TNV E€TUPOAOYIKN TTPOEAEUCN TWV
TTapaTTdvw EIBIKWY Opwv, 1IBIAITEPN ava@opd YiveTal OTIC HOPPOAOYIKEG BOWPEG, TTOU TTPOEPXOVTAl
atmd apyaieg eAANVIKEG | AATIVIKEG piCeg 1 AEEeEIG (VEOKAQOIKG DAVEIQ) KAl OTnV €MOPACH TOUG OTN
SIaPOPPWON TNG EUPWTTATKNAG YAWTOOAOYIKAG 0poAOYiag.

Mpog Tnv katelBuvon auTr, XPNOIUOTTOINCAPE WG €epyaAeia ava@opdg eAAnvikd kai EEva
HovOyAwaooa yevika AeCIKd, €10IKA AeEIKA YAWOOOAOYIKAG opoAoyiag, on-line Ae€ikd, kabBwg Kai
e€EIOIKEUPEVEG TTNYEG TNG EAANVOYAwOoNG Kal EevoyAwaaong BiBAIoypagiag, TTAvw OTO CUYKEKPIUEVO
YVWOTIKO avTiKEigevo (evOeIKTIKG avagépoupue: Hartmann 2001, Bejoint 2000, Landau 2001, Zgusta
1971, Wiegand 1998, Hausmann 1986, AvacTaoiddn-Zupswvidn 1986, Métaiou 1994, =udo1TouAog
2008 KkATT.). AvagEépoupe, TTiong, eVOEIKTIKA Ta TTOPOKATW AEgIKA: Aeéiké TnG Koivii¢ NeogAAnVIKi¢
(AKN) T1ou MavoAn Tpiavta@uAhidn, Aegéiké tng Néag EAAnvikic [Nwooag (ANE) Tou
. MmmaumviwTn, Agliké MNwoooAoyiag kai Pwvnrikng tou KpuoTtaA (utep: . ZudOTTOUAOG),
2uyxpovo Neikd Spwv kai Bsudatwv AwoooAoyikwyv Tou . XakeAAapiadn, 1o Oxford English
Dictionary (OED), 1o Longman Dictionary of the English Language (LDEL), 10 Dictionary of
Lexicography Twv Hartmann & James, 1a yepuavika Ae€ikd Wahrig ka1 Das Deutsches Woérterbuch ,
Ta on-line Aegika :Avriotpopo Aeéikd tng N. EAAnvikh¢ Tng AvaoTtaoiddn-Zupewvidn kai Tng Koivig
NeogAAnvikn¢ Tou 1dpuparog MavoAn Tplavra@uAAion.
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Terminology concerning the Economy
in Ancient Crete

Angel Martinez Fernandez

Catedratico de Universidad
TakTikog Kadnyntig EAANviknAg ®PidoAoyiag
Departamento de Filologia Clasica y Arabe

Facultad de Filologia
University of La Laguna
E-38071 La Laguna (Tenerife)
Spain

Tel.: 0034- 922-631124 kai 0034- 922-317678
Fax: 0034-922-317611
E-mail: amarfer@ull.es

O¢pariki Evérnra: 3

ABSTRACT

In this paper the author analyzes the Cretan legal terminology related to the economy. In this study
about the Economic Vocabulary it includes certain traditional structures typical of a family/home
structure about oikos (“house”) based on land ownership, as is the case of goods, along with other
financial realities typical of a Monetary Economy that occurs with the introduction of the coin money
and trade development and probably it has as completion the enactment of the Law Code of Gortyn
in the fifth century BC. In his turn, in this latter there are collected legal issues of economic content
such as the sale and the debt, together with other proper economic aspects, as the current coin and
payment verbs.

In any case, it should be taken into account that, in considering the economy in the ancient Greek
world, it must not be considered necessarily concepts related to Modern Economy, since economic
concepts can only be understood in the framework of society in which they have been created.

The terms are gathered into three sections:
1. Good and its owners (A.Terms of general meaning, B. Real estate, C. Movable property).
2. Financial realities (coin money)

3. Trading and financial processes (A. General terms about commercial transaction, B. Buying and
selling, C. Terms concerning the debts, and D. Payment verbs).
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Athenes, Gréce, 10-12 novembre 2011

PwToyevh / pwToyovog — photogénique / photogéne. Les aventures
scientifiques de deux termes théologiques

Jean-Yves Bassole

D.Phil. D.Litt., responsable de la section de grec moderne,
Institut de Traducteurs, d’Interprétes et de Relations Internationales,
Université de Strasbourg,

22 rue René Descartes, BP 80010,

F-67084 STRASBOURG CEDEX (France),

Téléphone : + 33 (0)3 68 85 60 97,

Télécopieur : + 33 (0)3 68 85 66 83,
courriel : bassole@unistra.fr

O¢patiki Evérnra: 3

RESUME

Qwroyevric et pwroyovog dans leurs acceptions scientifiques reflétent une longue histoire, qui
passe par I'anglais et le francais. Au début du 19° siécle, les progrés scientifiques ont conduit
l'anglais et le frangais a créer respectivement photogenic et photogénique pour désigner les
premiers pas de ce qui allait devenir la photographie. Ainsi, les « photogenic drawings » de W.H.F.
Talbot ont été traduits « dessins photogéniques ». Ce terme aurait pu disparaitre trés tét, parce que
son promoteur anglais a rapidement envisagé d’autres termes tels que calotype, talbotype ou
encore les dérivés de photographie et qu’en France la terminologie liée aux travaux de Niepce et de
Daguerre semblait s'imposer. Pourtant, photogénique a continué d’exister parallélement aux autres
termes susmentionnés. On peut envisager plusieurs raisons a cela :

1. photogenic et photogénique reflétent une connaissance du grec ancien qui a permis de
respecter la logique interne de la langue grecque pour la composition de termes ;

2. l'existence de mots fort proches (pwroyevi¢ et @wroyovia) en grec — avec un sens
différent, certes — atteste que le terme ainsi composé en anglais comme en frangais ne
constituait pas une monstruosité philologique (si nombreuses au 19° s. et au début du 20°
s.);

3. le succes de l'adjectif photogénique en frangais ne peut étre compris indépendamment de
I'évolution du terme photogéne, qui connait au cours du 19° siécle une histoire
extrémement riche, dont certains aspects continuent d’étre directement liés a la technique
photographique ;

4. au moment ou le terme photographie et ses dérivés s’imposent, certains éléments non
négligeables de la technique photographique continuent d’étre désignés dans des
expressions liées a photogéne ou a photogénique.

Le grec moderne ne refléte que certaines de ces étapes — et avec quelques hésitations.
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H NE oikovouiki opoAoyia

Stoyna Poromanska

Kabnyntpia NE yAwooag kal yAwoooAoyiag
MavetmoTApio TNG Z6gIag
Suchodolska Str. 2, BI. 38-I, 1373 Sofia
Bulgaria
TnA. 003592/920 76 72 00359/888874300
HA-Tay.: poromanska@yahoo.com

O¢pariki Evérnra: 3

NEPIAHWYH

O1 olyxpoveg KaANEpyNUéVEG YAWOOEG XapakTnpifovTal amd  €vioveg dladikaoieg EUTTAOUTIONOU,
@aIvouevo, To otroio o@eileTal Katé KUplo AGyo oTtnv ékpnén otov Topéa Tng opoloyiag. O TTIo
OuvVapIKOG XWPOG OCOV apopd TNV opoAoyid , €ival 0 XWPOG TNG OIKOVOUIOG Kal TWV OIKOVOUIKWY
OX€0E€WV OTA TTACICIA TNG TTAYKOOUIOTTOINONG.

H NE oikovopikf) opoAoyia diakpiveral he 1I81aitepn TTOIKINGTATA AOYw TNG TTOIKIAOTATAG TWV KAGdWV
TNG oUyXPOVNG OIKOVOUIKNAG dpaaTnpidTnTag. Eival uaikd n eAANVIKR YAWOOO va avTatrokpIOei oTio
AVAYKEG KATOVOUAOiag Twv VEWV @Qaivouévwy. Ta TToAudpiBua Ae€ikd, Ta otroia ekdidovtal Kai
gmavekdidovTal, TpooTTabolv va guBuypappifovTal Je Toug pubuoUg avdamTuéng Kal ENQAvIoNnS
VEWV EVVOIWV Kal Opwv. Acitrel .X. amd 10 AgfIké Tou |. Xpuoofitoiwtn — |. ZTAupaKoTTOUAOU,
¢€kdoon 1995, o 6pog dikaidxpnon—franchising, o o1Toiog £xel TTPOOTEDEI OTIG eTTOUEVEG £kBOOEIC. Ta
mo £ykpita Ae€ikd, 6mmwg 10 Merriam-Webster, ouvaywvifoviar oTtn dnuoaicucn Twv Aégewv
MEYOAUTEPNG OUXVOTNTAG, TT.X. TO £V AOyw AegIKO ava@épel TN Aégn AiITdTnTa wg TN AéEn Tou 2010 (BA.
Kabnuepivh, 21-12-2010, Ta Néa, 30-12-2010), n otroia avTtioToixei oTnv ayyAiKfy A£En eAANVIKAG
mpoéAeuong austerity. Kal 1o @aivopevo, 1o otroio ek@pdadetal e mn Aégn auth, €016 ekatoppupia
avBpwtroug. Otrwg BAETTOUE TO Ae€IAdGyIO Kal 1IBIaiTeEpa N opoAoyia cuuBadilel pe TN SUVAMIKN TwvV
KOIVWVIKWY £EENIEEWV.

2Tnv TTapouca avakoivwan Ba yivel pia TpooTrdbeia avaAuong HEPIKWY OIKOVOUIKWY 0pwV HEYAANG
ouxvoTNTAg, Ol OTToI0I TNV ouaia utTaivouv Babid otnv kabnuepivh pag ¢wr).
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H aAAnAemidpaon avdueoca oTnv KaBnUeEPIV YAWO oA Kal TNV ETTICTNHMOVIKA
opoloyia: Trapadeiypa amrd 1o medio Tng KoopoAoyiag

A. Koolovidng

duoikég (EKMA), M.Sc. Astronomy (University of Sussex)
Ymoyneiog AidakTopag NMTAE EKIMA
Ay. Avtwviou 56
152 38 XaAdavdpl, ABAva
TnAFax: 210 6081711
Email: a.kosionidis@gmail.com

O¢pariki Evotnra: 3
NEPIAHWH

H katavonon Twv evvoiwv evog €TTIOTNPOVIKOU TTediou aTTaITEl TN yvwon Twv Opwv Tou Trediou.
2uxvd, ol AEEEIG TTOU XPNOIKOTTOIOUVTal £XOUV BIAQOPETIKI) onuUacia OTo Ouykeipgevo (context) Tng
ETMOTNUOVIKAG OUCATNONG ATTO QUTAV TTOU €XOUV OTNV KABnUeEPIv €mmiKoIvwvia. AuTtr n TToAucnyia,
€I0IKG oTNV TTEPITITWON CUUTTAOKWY OpwV, UTTOPEI va atroTeAEl EUTTODI0 OTNV KaTaAvOnon Twv €10IKWY
EVVOIWV EVOG ETTIOTNPOVIKOU TTedioU Kal autd To gaivéuevo mlavd va ofuvetal otnv EAAnvIKA, atmd
TNV oTroia daveifovtal eupuTaTA O ETTIOTAUES YIA TNV KATAOKEUN TOOO TWV EIBIKWY OCO KAl YEVIKWV
Opwv.

EmAéEape yia TN peEAETN pag TOo TEdio TG KoopoAoyiag, OTTOU  TTPayUOTOTTIOIRNONKE  pia
OEIYMOTOANTITIKA KATAypa@r Twv Opwv TTOU cuvdéovTal PE TIG BaACIKOTEPES €IOIKEG EVVOIEG, KAl
avaAuoape autoUg Toug 6pOUG yIa TNV TTAPOUTia TETOIWY au@ionuwy AEEewv. Av Kal n opoAoyia Tng
ACTpovopiag VYeVIKOTEPO £XEl OTEVI] OXEON MeE TNV €AANVIKA, KABWG €ival yia €mMOTAPN TTou
QvaTITUXBNKE yia TTPWTN Qopa oTnv apxaia EAMGSA, To ouykekpiyévo Tredio avamTuxdnke Tov 20°
AIVA EKTOG EAANVIKWYV GUVOPWYV Kal apa oI EAANVIKOI 0pol ival HETaPPAcEIS atmd AANEG YAWOOEG.
AOGyw auToU, ETTEKTEIVOUE TNV KOTAYPA® Kol 08 AAAEG YAWOOEG, e OKOTTO va avixveuBei 1o av
TETOIOI OPOI PE Au@ioNUA OUuoTATIKA ATTOVTWVTAlI Kol €Kel, KABw¢ Kal av Trapoucidfovral
oxnuatopop@ég (patterns) otn ouxvoTNTa EUPAVICHS TOUG OTIG BIOPOPETIKEG YAWOOEG.

TEéNOG TTOPOUCIACOUNE OTOIXEID ATTO pia TTPOCQATN £PEUVa EPWTNPATOAOYIWY TTOU  UTTOOTNPICOUV
TNV uttéBean OTI oI DIAPOPETIKEG CNUATIEG OTNV KABNUEPIVA XPron Kal oTn Xpron oTta TrAqicia
EIBIKWV OpwV eTTNPEAZOUV ApVNTIKA TNV KaTavénaon Tou 6pou.
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Multiterm: To péAAov oTig Bdoeig dedopévwv

BaoiAikj KavioTpd

MetappaoTpia (TrTuxioUxog Tou TuAuaTog =évwy MNwaoowv, Metdppaong kai Aiepunveiog —
MeTamTuyiakn @oitATpia aTov Topéa International Security and Conflict, Dublin City University)

Mapodog ABnvwv 27, Nifadeid, T.K. 32 100
+353863086075 - +306971891536 - +302261021273

E-mail: sosokanva@yahoo.gr

O¢gpaTiki evoTnTa: 4

NEPIAHYH

Qg TmTuyioUxog Tou Tunuatog =évwv Awoowv, Metdgpaong kal Aigpunveiog Tou loviou
MavemoTnuiou aoxoARBnka yia Tnv TITUXIOKA PJOU gpyaaia pe TV KatdpTion piag Bdong dedouévwv
oTnpEIfouevn atnv TexvoAoyia Tng Trados, TG HEYAAUTEPNG ETAIPEIAG PETAPPATTIKWV UVAUWV.

Mpokelyévou va KatapTiow Tn BAon PJou €pyaoTNKa O€ Wia e@appoyn Tng Trados TTou ovopddeTal
Multiterm. To Multiterm cival éva duvdpel nAekTpoviko Aegikd TTou "xTideTal' atrd Tov idlo 1o xpriotn. H
epapuoyn TTopéxel Ta KAatadAANAa epyaAeia wWoTe TO TEAIKO atToTéAeoua va KOAUTITEL TTARPWG Kal
QTTOTEAEOHATIKA TIG avAyKeg Tou xproTn. O kAToxog Tou TTpoypauuaTog Tng Trados emAéyel Ta
media Tou XpelddeTal ki €Tal PTTopel va dnuioupyrioel pia nAekTpovikh Bdacn Oedouévwyv TToU
TePINaUBAvVEl TOV OPO, TOV OPICHO, TO CUYKEIPEVO, TNV TNy a1Td OTTOU TTPORABE 0 6pOg Kal OTI AAAO
emOBupei o xpriotng. H idia n epapuoyr emeepydletal OAEG TIG €10QYWYEG KAl TIG TAEIVOUED KATA
aA@aBnTikn oeipd. BeBaiwg, n Baon auth utropei va cival diyAwaon 11 akéun kai TToAUyAwoon Kai
MAAIOTA TTAPEXETAI N BUVATOTNTA OTO XPHOTN VA TPOTTOTIOIEI TIG YAWOOEG Kal atTd pia EAANVOYAAAIKN
Bdon va mepvdel yia TTapddelyua otnv avtiotoixn YAAAOEAANVIKA PE TO TTATNUA €vOG KOUUTTIOU.
MdaAioTa, n idla n epapuoyn TpoBaivel 0TV aAvTioToIXN AAQABNTIKY Tagivounon Xwpig va XpelddeTal
0 XPoTNG va KAaTavaAwvel Xpovo yia va Waxvel va Bpel Toug 6poug Tou.

H onuacia autAg TNG epapuoyng ival TToAU peydAn kaBwg auuBdaAAel otnv ypAyopn avakTnon Twv
0edopévwy TTou avalnTd o XProTng Kal JAAIoTa o€ eAAXIOTO XPOVO yeyovog TTOAU onuavTtikd oTnv
KaBnuepIvOTNTA £VOG PETAPPAOTN 1) digpunvéa.
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Ta kpuppéva yYAwoodpia

Alovuong MNavvipTtrag Mérpog MoUyyoupag Eutuyia Kapaykouvn
OpoAdYOG-PETAPPATTHG OpoAbGYOG-PETAPPATTHG Apxelovopog-BIBAI0BNKOVOUOG
ZtiATTwvog 15, 11636 ABrva TpaAéwv 3, 17121 Muknvwv 4, 13231

N.Zuupvn MeTpouTTOAN
TnA.: 22990 66432 TnA.:210 9343367 TnA.:210 5986474
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O¢patiki Evétnra: 4

NEPIAHWYH

Aev gival Aiya Ta dnuooicupéva €pya OTA OTTOI BPICKOUME EVTAYUEVO, GUVABWG WE TN Hop®n
TTAPAPTANATOG, KATTOI0 YAWCSTAPIO PE OpOoAoyIKS evdia@épov. QOTOCGO Ta YAWOGTAPIa AuTd, aKPIBWS
eeIdn 0ev atroTEAOUV TO KUPIWG TTEPIEXOPEVO TOU £PYOU OTTOU AVIKOUV, TTAPAUEVOUV aTTO TTOAAEG
amméyelg oTnv a@aveia. Eival xapaktnpioTikd 6Tl Kal 0 EVIOTTIONOG TOUG aKOUN TTAPOoUCIAdel peydAeg

OUOXEPEIEG KAl OTTAITEF OCUVOUAO G TEXVIKWY avalhTnong.

Evw o1 avaAoyieg Tou TTapoucidlouv Ta YAwoodplia auTd Pe TO ouvnBeg As€ikoypapnuévo UNIKO o€
€I0IKA BepaTIKG TTEdia €ival EPPAVEIG, N ETTIKOUPIK KAl CUPTTANPWHATIKY AsIToupyia TTou €TTITEAOUV
TOUG TTPOoCdidel opiopéva 101aiTEPA yvwpiopaTa. e KABE TTEPITITWON, N TTPAKTIKA OPOAOYIKN agia
TOUG €ival onPavTikn, YJeTaiu GAAwv dIOTI N BepaTikn ££€10iKEUOT) TOUG €ival ouxva TOOO €vTovn TTOU

Oev atravTaral EUKOAA o€ auToTeAEIG EKBOOEIG.

2TNV avaKoivwon Hag avaAuetal To peBodoAoyIKG TTAQiCIO TTOU JIANOPPWONKE a@evog yia Tov
EVIOTTIONO TWV TTANPOQPOPIWV TIOU OXETICovTal PE T YAWOOAPIO AUTE KAl Q@QETEPOU yia TN
OUCTNMATIKA KaTaypa@rn Kal opydvwon Toug Je Pdon 1600 Ta yevikd TTpoTutta BIBAIOYPAQIKAG
TEPIYPAPAS G600 Kal TIG €IOIKEG ATTAITHOEIS TTEPIYPAPNS TTNYWY OPOAOYIKOU TTEPIEXOUEVOU. TN
OUVEXEIQ, TTaPOUCIGdovTal EUPAPOTA TTOU CUVOEOVTAl PE TUTTOAOYIKA KOI TTOIOTIKG XOPOKTNPIOTIKA
TOU UTTO €€€Taon UAIKOU Kail €eTdleTal o BaBudg cuuBatodtnTag Tou YE TV TPEXOUCO OpPOYpPaPIKA

TTPAKTIKI).

TéNog, diaTuTTwvovTal TTPOTACEIG YIA TNV UI0BETNON OTOIXEIWV KAAAG TTPAKTIKAG KATd Tn ouvTaén
TETOIWV  YAwOoOoapiwv  Kal  digpeuvwvtal  duvatotnTeg  eupldTepnG  QAgIOTTOINCNG TOUG  HECW

QATTOTEAECHATIKOTEPNG TTPOCBACNG OTO TTEPIEXOUEVO TOUG.
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To oxAua TeKunpiwong YAwooikwyv mopwv META-NET

Z1éAiog Mitrepidng, Mévu AaptrpotrouAou, Mapia MNappinAidou

IvoTitoUTto ETre€epyaaniag Tou Adyou / E.K. "ABnva"
Aptéudog 6, 115 25 Mapouoi
TnA. 210 6875300
{spip, penny, maria}@ilsp.athena-innovation.gr

O¢patikn Evotnra: 4

NEPIAHWYH

AvTIKEIHEVO TNG avakoivwaong atroTeAel To oxrpa petadedopévwv META-NET trou €xer katapTioTei
ME oKOTTO TNV TeKunpiwon NMwaoaikwv MNoépwv (IMM).

O 6pog "TM" xpnowyoTtroigital pe TNV eupeia €vvola, cuutrepIAauBavovTag mépous OedoUEVWY
(KEIMEVIKWYV, TTOAUUECIKWV/TTOAUTPOTTIKWY  Kal  AECIKWV  OEOONEVWY, YPOUUATIKWY, YAWOOCIKWY
MOVTEAWV KTA.) Kol epyaAgia/TexvoAoyiec/utrnpeoies TTou XpnoiyoTroloUvTal yia Tnv £megepyaaia
TouG. To TTpoTEIVOUEVO OXAUA XpnolPoTTolEiTal yia Tnv Treplypa®n M pe okotrd va dicukoAuvBouv ol
XPNOTEG KaTA Tnv avalntnon Topwv aAAd kal ol Tapoyol Ml mmou €mbBupolv Tn O1G0son Kkal
TTpowenon Toug.

Mo ouykekpiyéva, TO OXAPO auTd OKOTTEUE! () va KAAUWEl TIG avAyKeG Twv TTapoyxwv M kal Twv
TTPOCQPEPOPEVWY UTTNPECIWY BIA0ECNG TOUuG, KaBWGS Kal Twv TEAIKWV XpnoTwv, (B) va TTapdoxel
oaQr] kal anuaacioAoyikd dilagavh opoAoyia, n oTroia va uttooTnEifeTal atmd opicuouUg, TTapadeiyuaTa
KOl TTPOTEIVOUEVEG TIUEG, (Y) va oupTtrepIAGREl oToIxEia KATtdAAnAa yia Tnv Tepiypagn OAwv Twv
oTadiwv Tou KUKAou Cwng evog TTOpou (TTPOEAEUONG, KATAOKEUNG, ETTIONUEIWONG, dlavoung KTA.) Kal
TWV BOCIKWV XAPAKTNEIOTIKWY TNG TAUTOTATAG TOU (TTVEUUATIKWY OIKAIWPATWY, adgiwv Xprong,
dlaxelpIoTIKWy dedopévwyv KTA.) Kal (8) va eival oupBatd pe ta olyxpova Oigbvr) TTpdTUTTA TTOU
avo@épovtal Oc TTPOKTIKEG, PeBodoAoyieg kal SlodIKaaieg TEKPUNPIWONG WAOTE va €CA0QONOTEI N
uynAf oIdTNTa, N BIWCIPOTNTA KAl N SIAAEITOUPYIKOTNTA TOu PE GAAA OXAMATA Kal EpyaAsia (TT.X.
€PYOAgia GUYKOUIONG).

TNV avakoivwan avaAUovTal Ol OXeOINOTIKEG APXEG TOU OXAHATOG, Ol BACIKEG EVVOIEG, N OVTOAOYiIa
Kal n Tagivopia Twyv M Tou uioBeTei.
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MpopARpara kai eAAgiyeig ota EAAnvo-lotravikd
Kal loTravo-EAANVIKA Ag§Ika

Mariano Villegas Hernandez

A. Pouooou 17.
11526 AptreAokntrol
TnA.: 210 3641412 / 6934020779
HA.Tay.: tantalo_es@hotmail.com

O¢pariki Evétnra: 4

NEPIAHYH

H expdbnon tng 1ommavikng yAwooag otnv EAAGda €xel augnBei aioBntd katd tn didpkeia Twv
TEAEUTAIWY €ikoal Xpovwy. H éviovh Tng TTapoucdia, agevog O avWTATA KOl PHECAIQ EKTTAIBEUTIKA
1I0pupata aAAd Kol O€ KEVIPA EEVWV YAWOOWV, KPATIKA Kal IOIWTIKA, KAl A@ETAipOU, N HEYAAN
ouppeTOX Twv eANAvwv OTIG €€eTdoelg ToTOTTOINONG TOu IvomiTouto OepPdvieg kai Tou
QavePXOUEVOU, OTNV TTEPITITWON TWV I0TTAVIKWY, KpaTikou MoTotroinTikou MNAwocoudbeiag, deixvouv
TTwG BpiokeTal avapeoa aTIG O SNPOPIAEIG EEvEG YAWOOEG GTN XWPA.

To ev Adyw @aivopevo ATav Aoyikd va dnuioupynaoel oTnv ayopd Tnv {ATNon atrd TTAEUpAg padnTtwy,
0aokAAwv, KaBnyntwv aAAd kal HETAPPACTWY, UAIKOU Ae€ikoypa@ikoU Kal OpoAOyIKOU XapaKTApa
TTOU va BIEUKOAUvVEI TN diadikaaia TNG eKNABNoNG TNG YAWOOoAg Kal TNV evaoxoAnon pe auth. Auté 1o
KevO £0TTEUCAV VA KAAUWOUV 01 EKOOTIKOI 0ikol JE TN BoRBeIa TTIOTNPOVWY, EXOVTAG WG ATTOTEAECHA
TNV TTOIKIAIO SNUOCIEUPATWY TTOU CruEPa yeUiCouv, wg éva Babud, ta pdeia PIBAIOTTOAEIWV Kal
BiIBAI0BNKWV.

2KOTTOG TNG TTapoUcag avakoivwong gival va TTpoBdaAel Ta o dnPOIAR Kal onuavTikd atrd autd Ta
onuoaoielpata padi pe yia Tekunployévn avaAuon mrou Ba Trapouacidoel Ta moavda TTpoBAjuara oTn
doun Kal TN XPron Toug, Kal TIG EAAEIWEIG TTOU auTd gpgavifouv. MNa yia o oo avayvwon autwy
TwV ¢NTNUATWY, Ta AVTIKEIUEVA TTPOG avaAuon Ba XwpioTouv O€ TPEIG KATNYopieg 600V apopd aTn
@uUOoN Toug: apiywg diyA\wooa AeCIka, TTOAUYAwoaoa gikovoypa@nuéva Aegik& TTou TrepIAauBavouv
TNV ICTTAVIKA Kal TNV EAANVIKA, Kal YAwaodpia e€€10IKEUPEVNG OpoAoyiag.
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A1adIKTUOKO EAANVoayyAiké BiIBAIOBNKOVOUIKO AESIKO

lwdavva Avdpéou

BiBAioBnkovopog, MSc MoAmoTikr MoAimikr Emmikoivwvia kai Aloiknon
Apkadiag 22, AptreAéknTTOIl
TnA. 6946642790
dag. 2107246944
e-mail: iandreou@haef.gr, annnaoci@gmail.com

O¢patiki Evotnra: 4
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H EmotAun tng TMAnpoeodpnong OléTmeTal OAO Kal TTEPICCOTEPO ATTO TN OIETTICTNPOVIKOTNTA,
OUMTTOPEUOUEVN —€EV PEPEI— PE ETTIOTANESG OTTWG N Apxelovouia, n MAnpo@opikr kal n Maidaywyikn
EMOTAUN, AAANAOCUPTIANPWVOVTAG WE TOV TPOTTO QUTO TO EMICTNMOVIKO TTEdio Opdong Toud.
QoT1600, TO GUVOAO TWV EIBIKWY OpWV TTOU XPNOIPoTToiouvTal atnv EmoTtAun tng MAnpoedpnong
TNV KaBopilouv, aAAd kai Tn diaxwpifouv atrd KABe GANO €TTIoTNUOVIKG TOUEQ, TTPOCBIOOVTAG TNG —
padi ue OAEG TIG UTTOAOITTEG TTOPAUETPOUG— TNV UTTOOTACT TNG.

H opoloyia BonBdacl oTn cuvtauTiopévn €TTIKOIVWVIa Kal ouvevvonon. Emgnteital Aoimtév n cwaoTtd
TUTTOTTOINUEVN OTTOdOO0N EEvwv OpwV, GTOUG OTToioug va atnpiletal n EmoTtiun tng NAnpoedépnong
oTnv eAANVIKA YAWOoQ, yia TNy €TTITEUEN ayaoTAG ETTIKOIVWVIAg HETAEU Twv eTTayyeAPaTIV SIEBVWIG.

>mv EmotAiun g MNMAnpo@dpnong n dOKiun atrédoaorn, TTPocapuoyr Kal £viagn EEvwv dpwv oTnv
eMNnVIKr BiIBAIOBNKOVOUIKY OpoAoyia YiveTal ETITAKTIKA avaykn, 16iwg oe TTEPIOdOUG paydaiwv
eCeAiCewv OTTOU N €loaywyn vEwv 6pwv atmd Tnv evoyAwaon BiBAloypagia TTpayUaTOTIOIEITAI UE
TaxuTtnTa, xdpn otn dielpuvan TnG Xprong Tou Aiadiktiou. Me TIG OKEWEIS auTEG ekivnoe n
onuioupyia evog diyhAwaooou eAANvoayyAIkoUu SIadIKTUOKOU AEEIKOU Pe Tn Bondeia Twv eMTEUYHATWY
Tou loToU &euTepng yeviag (Web 2.0).

2KOTTOG €vog TETOIOU AECIKOU gival n KAAUWN Tou dIATOTWHEVOU KEvOU OTO BEPa TNG UETAPPAONG
TNG OUYKEKPIPEVNG ETTIOTNUOVIKAG OpOoAoyiag, HECW VOGS AEEIKOYPAPIKOU EPYAAEIOU TTOU ETTIXEIPET TN
OUVOAIKN KaTtaypa®ry Twv eAAnVIKwy 6pwv TTou diéTTouv TV Emotiun tng MNAnpogdpnong Kai
TautOXpPOVA TNV ATTOd00N TwV OpWV AUTWY OTNV ayyAIKH] YAWood. XTOX0G Tou Ae€Ikou gival n
TUTTOTTOINGN TwV 6pwV Kal N dnuioupyia vég allOTTIOTOU ETTIOTNUOVIKOU gpyaAgiou.

H avBoAdynon Twv 6pwv Eyive Baael Eykupwv BIBAIOBNKOVOUIKWY eyxeIpIdiwv aAAd kal BAcel Tou
ouoTpatog Baccwv Oedopévwy  opoloyiag IATE. To Aefikd dnuioupyrnbnke kal oTABNKe
XpPNolyoTToIWVTag TNV €AeUBepn d1adIKTUOGKA TTAAT@OpPa wiki TTpocdidoviag Tou £vav  QIAIKO
XOPOKTAPa Kal @IAodowvTag va ammoteAéoel Péoo dIaXuong Twv Opwv auTWY O OA0UG,
ave€apTATWG ETMOTAPOVIKAG KATEUBUVONG Kal KATAPTIONG.
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EcolLexicon: To ouyKeigevo wg rapdyovtag S1apdppwong YVWOoIaKWV
Baoceswv £&e181keUPEVNG opoloyiag’

Alejandro Garcia-Aragén

Ymowngiog AidakTopag kai BonBdg Epsuvntig
>x0Ar Metagpaong kai Aiepunveiag
MavemoTAuio TNG MNpavadag (lotravia)
TnAépwvo: +34646702611
TnAeopoidTuTtro: +34958244104
aga@uagr.es

O¢cpariki Evotnra: 4
NEPIAHWH

To Ecolexicon givar pia  yvwoiakry Baon opoAoyiag (MBO) yia 10 TrepIBAAAOV, n oTroia
OnuIoupynBnkKe Pe OKOTTO TNV KAAUWN ETTIKOIVWVIOKWY KAl YVWOIAKWY AVAYKWY dIa@Opwy XpnoTwy,
TT.X. METAQPAOTWY, KEIHEVOYPAPWY TEXVIKWV £YXEIPIOiWY, akOua Kal TTEPIBAAAOVTOASYWY. ZUPUPWVa PE
Toug Meyer et al. [1992], o TBO 6a mpérmrel va avTiKAToTITPICOUV €VVOIOAOYIKEG OOUEG OI OTTOIEG
TPooIdidlouv Pe Tov TPOTTO TTOU Ol £VVOIEG (concepts) ouoxeTiovtal oTov avlpwTTivo vou. ATrd
veupoAoyikr atmmoyn, o Barsalou [2009: 1283] emionuaivel 611 pia évvola Trapdyel éva eupl @daoua
TAAICIWPEVWY gvvoloTToiNoewy (situated conceptualizations) o€ ocuykekpiyéva ouykeiyeva, To OTTOI0
KaBopidel Tov TUTTO Kal TOV apIBud TwV EVVOIWY TTPOG CUCXETION. ZUVETTWG, OTToIadNTTOoTE Bewpia yia
TNV AvAKTNGON Kal T yvwon €EEIBIKEVPEVWV EVVOIWV KOBWG KAl 0 OXEDIAONOG YVWOIOKWY TTOPWV Yia
eCeIDIKEUPEVEG EvVoleg Ba TTPETTEI va €XOUV WG AQETNPIO TOV TPOTTO PE TOV OTTOI0 OPYyavVWVOVTal Ol
OnNPOcoIoAOYIKEG TTANpogopieg oTov avBpwTrivo eyké@alo [Faber 2010]. EmmTAéov, emeidr] n
Katnyopiotroinon eivar e€icou pia duvauikr diadikagia TTou eEapTdTal amd TO OCUYKEIYEVO, N
dladikagia aTTeIkOVIONG Kal avaKTNoNG €EEIDIKEUPEVWVY €VVOIWV/OpwY Ba TTPETTEI va €0TIALEl OTIG
OIAQOPOTIOINOEIG TOU OUYKEINEVOU (EVVOIOAOYIKO TTACiOI0). TO £vvoIOAOYIKO TTAQICIO aTToTEAEITAI TOOO
amd  €EwTEPIKOUG (KATAOTAOIOKOUG Kal TTONITIOUIKOUG) 600 Kal OTTd €0WTEPIKOUG YVWOIAKOUG
TTapayovTeg TTou aAAnAemdpolv [House 2006: 342]. Auti n amown cupBadidel ye TRV avtiAnyn NG
YAWOOAG w¢ evepyng di1adikaoiag, oUN@WVA PE TNV OTToid TO onuUAIvVOUEVO €EapTATAl OTTO TNV
ekdoToTe Xprion TG YAwooikAg poperg [Reimerink et al. 2010]. Ztnv Tapouca avakoivwon,
TTEPIYPAPOUNE €V OUVTOMIO KABE TURPa Tou opoAoyikoU TToépou/epyaleiou pyag Kar eEnyoUpE TTWG TO
EcolLexicon €xeI ouykelyevoBeTnBei cUP@wva PE OPOAOYIKEG Kal €vVOIOAOYIKEG TTAnpogopies. H
EVVOIOAOYIKI OUYKEIPJEVOTTOINON Twv AnuuaTtwy Tou Ecolexicon diapBpwveral Og TOUEIG TToU
BaaiCovtal atov poAo (role-based domains) kai ouykelpevikoug Topeig (contextual domains), evw n
OpPOAOYIKA OuyKelpyevoTToinon BacifeTal 0€ OCUYKEIPEVIKOUG TOMEIG KAl KATOOTACEIG XPAOEWV.
ZUVETTWG, TO OUYKEiPevo eival dIhepEG, €mmeidn AauBdavoupe utmown TO ava@opikd CUYKEIMEVO
(referential context) Twv evvolwv OTOV TTPAYHATIKO KOOUO, GAAG KAl TO ETTIKOIVWVIOKO KAl YVWOIAKO
OUYKEIMEVO TWV XPNOTWV.

NEEEIG-KAEIBIA: GUYKEIPEVO, DUVAMIKOTNTA £vvoIWYV (dynamism), ava-£vvoloTToinon
(reconceptualization), TrepiBaAAovToloyikr yvwon, NBO
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NEPIAHWYH

H dioiknaon £épywv ep@avioTnke wg 1Tedio emoTANNG Tn dekagTia Tou 1950 katd Tnv TTpooTTddeIa TWV
EMOTNUOVWY va TTPORAEYOUV TIG DIGPKEIEG TWV £PywV. Z€ €KEivn TNV TTEPI0dO n dloiknon £pywv
TEPIOPICOTAV OE EQPAPUOYEG ETTIXEIPNOIOKAG £pEUvag Kal €10IKOTEPA 0T Bewpia Twv ypdewyv. 10
oUyXpovo TTOAUCUVOETO Kal TTOAUTTAOKO TTEPIBAAAOV TwV ETTIXEIPHOEWY, N BI0iKNON Twv £pywv,
ammaitei  €EEIBIKEUPEVEG KAl OUYXPOVEG YVWOEIG o€ ¢nTAuata kal ueBodoug diaxeipiong, 1000
TTOOOTIKA 600 Kal TroloTikd. KabBiotatal &g, 1600 amapaitntn 600 Kal ol idlol ol TTépol TTou
ATTAITOUVTAI YIO TNV EKTEAEDN €VOG £pyou. To yeyovog auTtod £xel odnyrioel oTn dnuioupyia TTANBWpPag
BiBAiwv, peBOdWY Kal TTPOTUTTWY TTOU AVTIKEIMEVIKO OTOXO £XOuv Tn BeATIOTOTTOINON TNG dl0iknang
TWV €PYWV.

H &evoyhwoon BiBAioypagia oxeTikG pe Tn Oloiknon €pywv €ival ApKETA EKTETAPEVN, WOTOCO
TTAPOUCIAleTal JIa 0OaPrig GUYKAION Twv atmOWewv Kal TnG opoAoyiag. Or did@opeg TTpooeyyioeig
OlIaQEPOUV WG TTPOG TO BaBG AeTTTOEPEING, GAAG OXI WG TTPOG TO OUCIACTIKO TTEPIEXOMUEVO.

21nv eAANVIKN BiBAIoypagia 6TTwg, duaTUXWG, 0 OAOUG TOUG TOUEIG TWwV ETTICTNPWY dioiknong, €10l
KOl 0€ auTtdv, XpnoiyoTrolouvTal ouxva evoyAwaoaol 6pol dedouévou OTI deV UTTAPXE! TTAYIWPEVN
eAMNVIKL opoAoyia.

210X0G TNG TTaPOUCAG EpYaTiag gival N avTioToiXion Twv KUPIWV EEVOYAWTOoWY OpwVv 0€ EAANVIKOUG,
KaBwg Kal n TPATaon OUYKEKPINEVNG EAANVIKAG opoloyiag. H TTpoTeivopevn opoloyia TTpOKUTITE
atmd TNV emeEepyacia Twv EAANVIKWYV ava@opwv (OXETIKA PBIBAia, vopobeoia, mpoTutto EAOT1429
K.ATT.) Kal TN oUVOEeOT] TOUG 0€ éva KATAAOYo TTPOTEIVOUEVNG OpoAoyiag yia Th Sloiknon épywv.
Méow TnG epyaciag autrig avapéveral va EeKIVAOEl €vag yoviog OIGAOYOG yia Tnv €AoY Twv
KOTAAANAWY 0pwv PETAEU TWV UTTAPYXOVTWY YIa TNV a1mTodoon Twv evOyAwoowv 0pwv aAAd Kail N
UI0B€TNON VEWV EKET OTTOU DEV UTTAPXEI TTPOTEIVOUEVN HETAQPOTN.



33

29.  8° Zuvédpio «EAANVIKA Mwooa kai OpoAoyio»
ABRva, 10-12 NogppBpiou 2011

O 6pog «IBIWMATIKE EK@paon» 0TV EAANVIKA KAl TNV ICTTAVIKA YAWO oA

EuAapTria K. XéAun

YToyneia d1dakTwp Tou TuARuatog lotravikng MAwaooag kar PidoAoyiag,
EBviké kai KatrodioTtpiako Mavetmotiuio ABnvwv
AloiknTikr) YTTaAAnAog Mavemmiotnuiou ABnvwv
KaAiooiwv 28, 152 36, MaAaia MevréAn, ATTIKA
TnA.: 210-6669271 (oikiag), 6972-297491
HA-tay.: ehelmi@lib.uoa.gr, elinahelmi@yahoo.com

O¢pariki Evotnra: 5

NEPIAHWH

O1 181wpaTIKEG EKPPATEIG ATTOTEAOUV £va TTOAU onUAvTIKO KEQPAAAIO TOOO OTNV EAANVIKA 600 Kal TNV
IoTTavIKy YAwoooAoyia, kal €18ikd oTn Aefikoypagia. Ocwpouvtal HEPOS TOU YAWOOIKOU TTAOUTOU
KGBe yAwoOoOg, eV PETAPEPOUV TNV IBIAITEPN QUOIOYVWUIa Kal 1I8I00UyKpacia Tou K&Be Aaou. H
MEAETN TOUG eTTEKTEIVETAN KOl 0 GAAOUG TOWEIG, OTTWG N PETA@PACN Kal n PETa@paceoloyia, n
dlepunveia, n @paceoloyia kal N @PAceodIdAKTIKY, N OIdACKAAia Twv &Evwv YAWOOWV K.q.
XpnoigotroloUvTal KaBnuepIva aTov TTPOPOPIKG AGYO, VW) €XOUV €VTOVN TTAPOUCia Kal g ypaTtrTd
Keipeva, Kupiwg AoyoTeXVIKE Kal dnUocIoypa@IKd. Agv a@opouv Ppévo Toug QUOIKOUG OMIANTEG PIAG
YAWooag, al\d kai ekgivoug TTou evOla@épovTtal yia TNV OAOKANpwEévn ekuaBnon Tng. Avaloya pe
TOV TPOTIO TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAl, TTPOCSIBOUV BIAQOPETIKEG ATTOXPWOEIG OTN YAWOOQ.

Mapd 10 yeyovdg OTI o1 IBIWPATIKEG EKPPACTEIS gival éva TOOO XAPAKTNPIOTIKO KOUMUATI OAWV Twv
YAwoowv, dev @aiveTal va Toug diveTal n déouca onpacia. £TOX0G TG TTapoUlcag avaKoivwong ival
Vo TTPOCPEPEl Mia avaAuon Kal atmoTUTTwon Twv TToIKIAwY épwv TTou XpnoldoTToloUvTal yid va
TEPIypAwouv Tov Opo  «IDIWUATIKA  ék@pacn» oTa EAANVIKG kai  loTravikd.  Zuykekpipéva
TTPAYUATOTTOIEITAI Hia avadr)Tnon Kal Kataypa@r Twv 0pwyv TTOU avapEépovTal TOOO OTA YEVIKA OG0
Kal oTa €10IKA AEEIKA Twv OUO UTTO €E€TAON YAWOOWYV, PE ava@opd KAl GTOUG OpPIoHOUG TTOU TOUG
ouvodelouy, evw TTApdAAnAa  emmixelpeital kal TTapoucidletar pia TpoTaon atédoonsg Kal
QAvTIOTOIXIAG TwV OPWYV QUTWY aTrd TN Hia YAWooa aTnv GAAN.
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It is about time for a comprehensive terminology policy
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Jan Roukens
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ABSTRACT

In the mid-nineties the author, then in the European Commission, set out to develop a
comprehensive approach to the development of terminology in Europe, including the formulation of
a number of infrastructural measures to provide a firm basis and cohesion for the terminology
research, development and applications.

Admittedly, much has happened since then, due to the many individuals taking initiatives and
responsibility. But the system approach to research, development and application (R&D&A) which
was in the minds of the experts and administrators at the time, cannot be observed. Even less if the
geographical parameter, Europe, is taken into account.

The author claims that it is now time to assess where we are with respect to terminology R&D&A in
Europe. To identify what needs to be done and the bottlenecks that delay efforts to make
substantial progress towards what needs to be achieved. He will list major elements of a
comprehensive terminology policy, including goals and the cohesion networks.

He will stress the need for initiative on the level of the Member States of the EU, but he is also
convinced that without the coordinating role of the European Commission the whole system will not
be established and will obviously not work. But he is also convinced that if there is no
complementary approach challenging the communities-of-experts, the initiative will collapse as well.
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2tnv eionynon Tapoucialovtal ol dladpopés  avamTuéng Kal  KaBiEpwaong TNG  €AANVIKAG
ETTIOTNUOVIKAG OpoAoyiag, o€ pia TTpooTrddeia ouvdeong Pe TNV €EENIEN TOUu YAwOOIKoU {NTHHOTOG
oTtnv EAAGOQ.

ApxIK4, Kal péoa atro PIBAIOYpa@IKEG ava@opES, BIVETAI N YEVIKA €IKOVA ToU TTPOBANPATIONOU yia TN
YAWooa Kal TNV opoloyia o€ €IBIKA €TTIOTNPOVIKA TTEdia, OTTWG OTNV IATPIKK, OTN VOUIKN K.4. O€
ox€éan Pe Tn XprRon mng dnuoTIKAG Kal TG kabBapeuouoag, To daveiouo Kal Tn xprion {evoyAwoowy
OpwV KTA.

EidIkoTEPQ, Kol dedopévou OTI OKOTTOG TnG TTapoulcag epyaaiag eivalr kupia n avalnmon Tuxov
OUOXETIONG avAueoa aTny €EEAIEN TNG TEXVIKNAG opoAoyiag e To YAwaoikd {RTnua otnv EAAGDQ,
dlgpeuvwvTal dlaxpovikéd ol TTOMITIKEG Kal 01 BECEIG TwV ETTICTANOVIKWY QOPEWVY OTTWG Tou TeXVIKOU
EmpeAntnpiou EAAGOOG oTa B€pata TG YAWOOoAg Kal TG opoAoyiag, KaBwg Kal ol Xpnoeig NG
YAWOOAG atmd TOUG ETTIOTHAOVEG Kal €I0IKA TOUG UnXavikoug péoa ammo Ta Keipeva o€ BipAia, apbpa,
dlapnuioeIg K.4.

KataypdgovTal Ta OTOIXEIa TTOU XapakTnpifouv Ta KeEiNEVa auTtd wg TTPOG TN YoP®r ThG YAWooag,
TNV €18IK) opoAoyia TToU XPNOIYOTIOIOUV Kal Tn Xpron ¢evoyAwoowv Opwv, evw €TTionuaivovTal
TTEPITITWOEIG KOl JIOTUTTWVETAI O TTPORANUATIONOG yia Tn xprion OnuoTIKAG | kabBapelouoag Me
OIGkpion avAAoya HE TO €iDOG KEIMEVOU I OE OUYKEKPIPEVEG AEKTIKEG POPQEG avTiBeta amd To
uQIoTaPEVO YAwoOoIkO kaBeoTwg. Tiveral pia TTPOoOTTaBeId va €PUNVEUTOUV T OTOIXEID QUTA ME
KpITApIa OXI MOVO YAWOGIKA, GAAG €TTIONG IOTOPIKA KAl KOIVWVIKA Kol va ouvoebei n yYAwOOIKN
CUMTTEPIPOPEA TWV UNXAVIKWY KAl 60WV GAAWV XPNOIPOTIOIOUV TNV TEXVIKI) OpOAOYia hE TNV TTOAITIKA
Kal TO €TTITTEd0 AVATITUENG TWV ETTICTNPWY Kal TNG TExvoAoyiag otnv EAAGDQ.
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EAANnvikoi veoAoyiopoi o€ yeta@pdouara 0eopikwyv opydvwy TnG EE

MixdaAng KaAAépyng Mapigéta MewpyouAéa BagiAng OwpuotrouAog

MeTtagpaoTrg oTn MeTa@PacTIKA MetagpdoTtpia otnv Eupwtraiky  MeTagpaoTrig oTnv EupwTraikr)

uTTnpeoia TNG EupwTraikig OikovopIkr Kal KolvwvikA Oikovopikn kal Koivwvikr ETiTpotrh

Emitpotig EmTpotm

Commission européenne, CESE CESE

(G-6, 7/25) rue de Tréves, 74 (TRE 6012) rue de Tréves, 74 (TRE 6032)

B-1049 Bruxelles, BELGIQUE B-1040 Bruxelles, BELGIQUE B-1040 Bruxelles, BELGIQUE

Ap. TnA.: 00 32 2 29 60092 Ap. TnA.: 00 32 2 546 9301 Ap. TnA.: 00 32 2 546 9534

HA.1ay.: HA.Tay.: HA.Tay.:

michael .kallergis@ce.europa.eu mariazoe.georgoulea@eesc.eur  vasilios.thomopoulos@eesc.europa.
opa.eu eu

O¢patiki Evotnra: 7

NEPIAHWYH

H 1Tapouciaon Ba emikevTpwOEel, eTIAEKTIKA Kal OxI €EavTANTIKA, o€ €EAANVIKOUG VEOAOYIOUOUG TTOU
E€xouv OnpIoupynBei OTIC UETAQPAOTIKEG UTTNPEDIEG Twv Beouikwy opydvwv TnG EupwTraikig
‘Evwaong, atmd tnv évragn tng EANGSag oTig 101 Eupwraikég KoivotnTteg 1o 1981 péxpl onfuepa.

MNa TI¢ avaykeg Tng TTapouciaong Ba doBoUv OToIXEIO OXETIKA PE TNV €VVOIO TOU «VEOAOYIOUOUY»,
TOUG TPOTTOUG OXNUATIOPOU TOU Kal Ta €idn Tou, WOTE va E€ival oTn ouvéxela duvatov va
XOPAKTNPIOTOUV Kal VO KaTaTtaxBouv ol VEOAOYIGHOI TTou Ba GUAAEXBOUV.

H ouAMloyr] Ba yivel agevog atmmd VOUOBETIKG Kal GAAO KeEipeva Twv BeCPIKWVY opydvwy Tng
EupwTraikig ‘Evwong, yevika A Topeakd, mou Ba emAexOoUv, Kal AQETEPOU EUTTEIPIKA, JE OKOTTO va
TTPOKUWEl éva — KAt avaykn pn €§avTAnTiKO, aAAd IKavO Kal 600 TO SUVATOV TTIO AVTITIPOCWTTEUTIKO
— Oeiypa.

2Tnv TTapouaiaon Ba e€ETaCTEI TO PAIVOPEVO TNG TTAPAYWYNG VEOAOYIOUWY C€ £vav TTOAUYAWGOO Kal
TTOAUTTPAYHOVA XWpPo, OTTWG eival n EupwTraikr ‘Evwaon. EidikoTepa, Ba etmixeipnBolv n mepiypa®n
TWV VEOAOYIOUWY, O TTPOCOIOPICHOG TWV AITiIWV KAl TWV aVAYKWY KAl TwV KPIThPiwy, TToU 0drynoav
otn dnuioupyia TOUG Kal, PE Tn Pondeia Twv NAEKTPOVIKWY EPYOAEIWV TTOU XPENOCIKJOTTOIOUV Ol
METOQPAOTIKEG UTTNPETiEG TNG EE, 0 evTotmiopdg TNG apxIKAG EPPAVIONG OPICUEVWY ATTO AuTOUG Kal
n IXvNAGTNOoN TnG PETETTEITA TTOPEIOG TOUG (ETTIRIWON KAl ETTIKPATNOY TOUG, UIOBETNON, ETTIKPATNON,
ETTIPPON, avTIKaTdoTaon fj amoéppiwr) Toug atod 1o €0vikd TAaicio Tng EANGSag kal Tng Kutrpou). Oa
TTapaTeBoUV GUyKeKPIPEVA TTapadEiyuaTa.

TéNog, Ba yivel ekTiunon TNG OXETIKAG onuaciag Tou Béuatog yia Tn cUyxpovn eAANVIKN yYAwooa o€

O1d@opoug TouEig (akadnuaikdg Topéag, vopobeaia, TUTTog, K.ATT.), Ba aviAnBolv cuptrepdouaTta
Kal 6a SI0TUTTWOOUV TTPOKTIKEG CUCTACEIG.
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H utraywyn TG uynAng TTpo@opIKOTNTAG OTOV OPO «EIKOVIKI) EUHEVEIO»

NikoAérTa Toiroavoudn-MaAAidn,

NéxTopag EANvIKAG Mwooag kal MAwoooloyiag
MavemoTnuiou lwavvivwy (uTTd ToTTOBETNON)

AyvwaTtou ZtpaTiwTou 11, Adpioa, 41222
TnA.: 6932-486855, 2410-617006
nitsi@sch.gr

O¢gpaTiki evoTnTa: 7

NEPIAHYH

Me TO OUYKEKPIUEVO KEIPEVO ETTIXEIPEITAI N CUVOPOUL OTOV GUYXPOVO OPOAOYIKO EUTTAOUTIONO TNG
eMNVIKAG YAWooag, KaBwg katadeikvuetal n oxéon avAueoa OToV VEOEICAYOUEVO OpO TNnG
«EIKOVIKNG EUUEVEIASY KAl TO QQAIVOPEVO TNG UWNANG TTPO@QOPIKOTNTAG Tou Adyou o€ OIGQPOPES
ETTIKOIVWVIAKEG TTEPIOTACEIG. O1 TTEPIOTACEIS AUTEG APOPOUV ToV IBIWTIKG i dnudaio Adyo, | Kal TN
peTagu Toug diatTAokr). Katapxdg opifovtal o1 €vvoieg Kal akOAOUBwWS TTEPIYyPAPOVTAl O TPOTTOI UE
TOUG OTIoIOUG N TIPAYPATWON TNG TIPOQOPIKOTNTAG AgiToupyei utép Tng euBabuvong Tou
ouvoplAlakoU Ugoug. Otrwg utrooTnpietal n uIoBETNon BepeANidWY OToIXEIWV ATTO TOV TTPOPOPIKO
AGyo 1) kal Tov ATuTTo KABnuEPIVO, akKOUN Kal yia TTEPITITWOEIG Ol OTToiEG evidooovTal oTh dnuéoia
oQaipa, utropei va S1EUKOAUVEI TNV I0E0AOYIKA ETTIBAPUVON TWV EKTTEUTTIONEVWV UNVUUATWV.

H mpogopikdéTnTa avaAleTal wg avefapTnTog 0pog, aAAd kal g€ avTiIOIGOTOAN WE TNV €vvoia TNg
eyypaupaTtoouvng. Me Bdon 1 6éon Om n eyypaupatoouUvn ONPOTOdOTEl TN OTPOPN TIPOG TNV
€vOOOKOTINGN KAl TNV QUTOWUXOAOYNON, €VW N TTPOQOPIKOTNTA TTPOG TNV €EWOTPEQPEID KAl TNV
ETTIKOIVWVIiA, eEnyeiTal o TPOTTOG UTTAYWYNG TNG SEUTEPNG OTNV UTTNPECIA TNG ATTATNAAG OIKEIOTNTOG.
H ouykekpipyévn didtagn dev karateivel TTAVIOTE OTNV UTTOROABNCN aUIyWS avIBIOTEAWV OTOXWYV,
OTTWG Ba ATAV O ETTAVATTPOCBIOPIOUOS TWV OXETEWYV £E0UTING HETAEU TTOUTTOU KOI ATTOOEKTWIV.

Q¢ xapakTnpioTiKG TTEdI0 XPNOIYOTTIOINONG TNG TTPOQPOPIKOTNTAG YIa TIGC AVAYKEG TNG «OTAONG
EIKOVIKAG EUMEVEIAG» €EETACETAI O TNAEOTITIKOG dNPOCIOYPAPIKOS AGYOG, KaBWG, OTTWG aTTodEIKVUETAI
ME OUYKEKPIMEVA «TEPAXIa AOYOU», OIKEIOTTOIEITAI TTOAAG aToIXEia ATTd TOV KABNUEPIVO YAWGOIKO
KWOIKa Kal g¢ediocoetal o éva Tutmikd Oeiyua Tou 1IBIWTIKOU Adyou. O1 Adyol Tng uloBEéTnong Tng
UYnAAG TTpo@opIkdTATAG ival ouviBwG I0E0AOYIKOI, KOIVWVIKOI, AAAG KAl OIKOVOUIKOU TTEPIEXOUEVOU.
Adpouepwg, N diIdpOpwaon Kal 0 eUPUTEPOG OXEDIAOUOG TOU AOYOU Kal JAANIOTA PE OUYKEKPIMEVN
ek¢nTnon emnpeadetal 1600 aTTO €UPUTEPA KOIVWVIKA Kal TTOMITIOMIKG OXAuata, 600 Kal atrd
OUVAMIKA avATITUCOOUEVOUG TTAPAYOVTEG aTN DIAPKEIQ TNG ETTIKOIVWVIAG, OTTWG gival n utrnpeETNON
TNG EUTTOPEUPATIKAG AEITOUPYiaG.
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O1 eAAnviIkéG Aé€elg wg péoo BieBvoTToinong evvoiwv

Eka Tchkoidze
emikoupn kabnynTpia, llia State University, TipAida, Mewpyia

Tayxudpopikr dielBuvan kai TNAEPwVo PéXPI TIG 15 louAiou:
Centro de Estudios Bizantinos, Neogriegos y Chipriotas,
Eka Tchkoidze, C/Gran Via 9-20 A, 18001 Granada, SPAIN
TnA.: +34633-775984

Taxudpopikn dietBuvan kal TNAEpwvo PeTd TIG 15 louAiou:
Eka Tchkoidze, B. Khmelnitsky Street, Korpus 4A, Flat 3, 0136, Tbilisi, Georgia
TnA.: +995-93678718
HA.tay: ekats21@hotmail.com

O¢pariki Evotnra: 7

NEPIAHWYH

Katd 1n peocaiwviki TTepiodo Kapia GAAn yAwooa Oev €TNPEACE Tn yewpylavh YAwooa 600 n
eMNVIKA. AuTé GAAwOTE ATaV avapevopevo. Mg Tn HETAOTPOQN OTO XPIOTIAVIOWO (TTepiTTou 10 337)
Kal TNV atmodoxf Tou duo@uaITIKOU dOyuatog TnG A” EKKANCIAOTIKAG Zuvodou TnNG XaAkndovog 1o
451, n lewpyia €yive éva ammd 1a TTAéov oTaBepd péAN Tng PBulavTivilg KolvoTroAiTeiag. Me Tn
BpnokeuTIKA aAAayr TTou KaBOpPIoE KAl TOV TTONITIKO TTPOCAVATOANIOUO TNG XWPEAG E£YIVE TTAEOV CAPNG
n avdaykn Tng TUTTOTTOINONG TNG YEWPYIAVAG YAWOOOG, KaBWG gixav TTpokUWel TTOANEG Evvoleg TTOU
ETTPETTE va aTTod000UV UE 1 XWPIG YETAPPACT Twv €AANVIKWVY A&Cewv. 2 autd TO TTAQICIO £XEI
EVOIOQEPOV VO EPEUVACEI KAVEIG TO TTWG £yIVE N dIEBVOTTOINON PEPIKWYV EVVOIWV PJEOW TNG EAANVIKAG
YAWOGAg oTny idia TNV auToKpaTopIa.

To keiyevo Tou Ba e€eTaoTei otV TTApoUCa avakoivwaon éxel ouyypagei 1o 1042-1044 ammd TOV
Aoyio Mewpyiavd povaxd Mewpyio Ayiopeitn. To keiyevo pe TiTAo «Biog kai TMoAiteia Twv ogiwv
matépwyv Nuwv lwdvvou kai Tou EuBupiou» ava@épeTal AETITOPEPWS OTNV EYKATACTOON TWV
TPWTWV Mewpylavwy TTatépwyv o1o Aylov 6pog Tn dekaeTia Tou 960, Tnv idpuan Tng Movig IBApwyv
(980/983) kai TnVv 10TOPIa TNG MEXPI TIG ApXES TNG OekaeTiag Tou 1040. Aedopévou OTI TO KEeipeVo
OnuioupynBnke ato eAANVOYAwo oo TrepIBAAAoV gival AoyiKA n eupeia Xpron Twv EAANVIKWV AEEEwWV.
O1 AéEeig auTég avhnkouv og BIAQOPES KaTnyopieg, OTTwG: TiTAOI (0IKOVOUOG, ETTIOTATNG, ETTITNENTAG,
O1dkovoG), avTikeipeva (kavonrAl), yovaoTikoi 6pol (PovaaTrpl, Aaupa, povalwy, ekkAnoia, Tpdrrela,
euhoyia) kar didgopa GAAa (atroBnkn, e¢opia). ATTodidovTal evioTe aKpIBWG WG £XEl OTA EAANVIKA, A
TTpogapuoélovTal oTa YAwoooAoyiké dedopéva TNG yewpylavAg YAwooag. OAeg auTég o1 Aégelg Ba
g¢eTagTOoUV OTNV TTapouca avakoivwon. Mia TéTola épeuva Ba pag emMTPEWEl VO KATAVOIOOUME
KOAUTEPQ TIG PACEIG TNG OIEBVOTTOINOGNG OPICHEVWY EAANVIKWV AEEEWV.
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Ta mpoooévTa Tou TioTOoTToINMéEVOU SlaxeipioTh) OpoAoyiag cUp@Wva PE TV
ECQA (European Certification & Qualification Association)

Odvog MevrleA6TTOUAOG

Kalnyntig AyyAikng MNwaooag, Y.Ap. T=IMA, 1évio MavemaTriyio
Alvan: Ayiou ABavaaiou 59, Aiyio, TK 25100
TnA: 6944202609
Email: thanosmen@gmail.com

O¢patiki Evornra: 8
NEPIAHWH

H trapouca €ioriynon atmmoTeAei pia YeAETN TTAVW OTA ATTAITOUPEVA TTPOCOVTA KAl IKAVOTNTEG TOU
moTotroinuévou  diaxelpioti OpoAoyiog cupwva pe Tnv ECQA (European Certification &
Qualification Association = EupwTraikdég Opyaviopog Mototroinong kai E¢e1dikeuong).

Edw eget@lovral BEpaTta OTTwWG 0 TOOO ONUAVTIKOG POAOG TNG owOoTAG dlaxeipiong Opoloyiag oTo
oUyxpovo £pyaaiaoko TrepIBAAAov, Ta didgopa povTEAa diaxeipiong opoAoyikoU UAIKoU, n diaxeipion
1600 povoyAwoong 600 Kal TTOAUYAWOONG 0poAOYiag Kal OPOAOYIKWY TTOVNUATWY, Ol CUVEPYATIEg
ME TTaPENPEPA TUAUATA OPYAVIOUWYV Kal ETTIXEIPACEWY, N dnUIoupyia VEwY €EEIBIKEUPEVWV aAAG Kal
N a&ioTroinon Twv UTTApXOVTWV GUYXPOVWY OPOAOYIKWY Bacewv deD0UEVWY, OPOAOYIKWY GUAAOYWV
Kal Tou O1adIKTUOU, n dnuioupyia €EeIdEIKEUPEVWV OUAdWY €Pyaadiag, n dlaxeEipion GuyKpoUoEwv
KaBwg Kal d1dgopa vopika Bépata OTTwG N KAToxUPwOon TTVEUNATIKAG IBIOKTNOIOG KATT.

ISiaiTepn TTpoooxr Siveral 0TO BEUa TNG TUTTOTTOINGONG KA £yXWPIOTTOINONG 0poAoyiag Kabwg Kal
AoyiouIKOU, evw kabiotatal TAéov Ca@ég OTI O OUYXPOvoG Kal eTTayyeAuaTiag OIaxeIpIoTAG
Opohoyiag Ba tpétmel va dlakpiveral ammd euehigia 6oov agopd oTnv agloTToinon TwWV OPOAOYIKWV
TOpWYV, 0pONA KPioN wg TTPOG TNV EKTIUNCTN KATOOTACEWY Kal Tn die§aywyn eAEyXwv TTo10TNTAG, AAAd
KUPIWG atrd avoiXTous yVWwOTIKOUG OpiOVTEG TTPOKEIUEVOU VA QEPEI €IG TTEPAG TO OPOAOYIKO £pyo
TTOU TOU £X€I avaTeBEi EVIOG CUYKEKPIPEVWV XPOVIKWYV OPiwV.

210 TéAOG yiveTal kai pIKPr avagopd oTig egeTdoelg Tng ECQA yia Tn xopriynon Tou SIMTAWPATOG
«MoTotroinong Alaxeipiong OpoAoyiagy kal TIG TIPOOTITIKEG AEIOTTOINCNG TOU, £VW ETTIXEIPEITAI KAl
pia dlEpelivnon TwV avaykwy TNG eAANVIKAS YAWOOAG yia TTIOTOTTOINUEVOUG OIaXEIPIOTEG OpoAoyiag
Kal Tou TPOTToU TTou auToi Ba BonBoucav OTnv €TIOTNUOVIKA €I0AYWYr], METAQPACN Kal Xpron Twv
EI8IKWV OpwV.
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ZntApara Tutrotroinong otnv OpoAoyia — O p6Aog Kai o1 BPACcEIS TN
Emitpotrig OpoAoyiag TE21 tou EAOT

Mapidvva Karooyidvvou Kartepiva Topdkn
"AwoooAdyog XnuIKOG Mnyavikég

Kaényntpia Mav. Kdtrpou >uvTovioTpia Tng EmTpotig TE21
Taxudp. KiB. 20537 FapnTtou 132

1678 Aeukwoaia 15343 ABrva

TnA. +357 22 892363 TnA.: 6977128044

HA-tay.: marianna@ucy.ac.cy HA-Tay.: toraki@tee.qgr

O¢patiki EvoTnra: 8

NEPIAHWYH

21nv Tapouca €i0rynon Tapouadidletal n Asitoupyia kal n dpdon NG Texvikng Emrpotmg TE21
«Apxég NG Opohloyiag» Tou EAANvikoU Opyaviopou Tutrotroinong. Kuplo avtikeipevo tng TE21 givai
n evaoxoAnon pe Ta {nTpaTa NG TuTroTroinong otnv OpoAoyia Kal GUYKEKPIYEVA e TN BEaTTIoN Kal
ul0B£Tnon Twv Kavévwy opoAoyiag, Ye TNV emeéepyaaia kal atrdédoon oTnv EAANVIKR TwV TTPOTUTTWV
Tou ISO oTtov Topéa TnNG Opoloyiag, pe Tnv etmeéepyaoia yia €kdoon avTioTOIXWV 1 avaAoywv
EAANvikwv MNpoTiTTwv.

H TE21 mapakoAoubei otevd 10 épyo Tng avrioToixng TexvikAg Emrtpormg Tou ISO TC37 kai
ouppeTéXEl oTIG Dladikaaieg aulnTnong yia Tnv Tpotrotroinon/BeAtiwon Twv TTpoTuTTwy OpoAoyiag,
WG MEAOG e duvaTOTNTA CUUHETOXNAG OTNV Wneogopia yia Ta TTPOTUTTa TNG UTToEmMTPOTIAG SC1 Kai
WG MEAOG-TTAPATNENTAG YIA TIG UTTOAOITTEG.

ETriong, épyo Tng TE21, padi ye dAAoug @opeic kai Kupia Tnv EAAnvikA Etaipeia OpoAoyiag EAETO,
givar n kKdAuwn Twv €Bvikwv avaykwv oe Béuarta OpoAoyiag. MNapdAAnAa, oTo TTAQicIO TwV
opacTnploTATwy TnNG, N EmTpoty diopyavwvel nuepideg, oeuivapia, £€xel OUVEPYAOIEG ME
ETTIOTNUOVIKOUG QOPEIG KAl TIPOCWTTIKOTNTEG, EVW £XEI TTapouaia aTo AiadikTuo.

2mv eionynon emonuaivetal n 1810iTepn onuagia Tou €xel n TuttoTToinon otnv OpoAoyia oTnv
EANGSa, Ox1 pbévo TTpokelyévou va avtatrokplfei oTig TUTTIKEG avdykeg Tou EAOT w¢ ¢opéa
TUTTOTTOINONG Kal €KTTOVNONG Twv EAANVIKWV MpoTUttwy, aAAd kai dI6TI n eAANVIKR YAWooa wg
YAWOooa pe TepIopIopévn xpnon oTto 81Ebvr) Xwpo TNG €TTIOTAPOVIKAG ETTIKOIVWVIOG aAAd Kal yia
GAAOUG KOIVWVIKOUG/TTONITIKOUG/IGTOPIKOUG KTA AGyoug, Oev €xel avaTiTULEl 600 TTPETTEI KAVOVEG Kal
epyaAgia opoAoyiag TEToIQ TTOU va UTTOOTNPiICouv TOOO TNV idIa WG TTPOG TNV £EEAIEA TNG 600 Kal TOug
XPNOTEG TNG, ETMOTAPOVES KTA. WG TTPOG TN OWOTH atrddoaoTn, Thv ETTIKOIVWVIA PE TOug AAAOUG, TNV
evapuovion Pe AAAEG YAWOOEG.

21nv €i0rynon mapouaidldovtal avaAuTikd T0oo ol epyaaieg Tng TE21, 600 kai TTapadeiypata amo
TNV TTapéupacr] TG oe 1dlaitepa ¢ntAuata yAwooag kar Opoloyiag.
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H Epeuvntiki Ymmodouy CLARIN

Z1éAiog Mitrepidng, Mévu AaptrpotrouAou, Mapia MNappinAidou

IvoTitoUTto ETre€epyaaniag Tou Adyou / E.K. "ABnva"
Aptéudog 6, 115 25 Mapouoi
TnA. 210 6875300
{spip, penny, maria}@ilsp.athena-innovation.gr

O¢pariki Evotnra: 8

NEPIAHWYH

H Epeuvnrikh YTodoury CLARIN gival pia TraveupwTraikr] TTpooTrdfeia ueyaAng epPEAEIOG pe OKOTTO
TN dnuIoupyia, Tov cuvtovioud Kai Tn d1dBean YAWOOIKWY TTOpwV Kal YAwaoIkAG TexvoAloyiag (IMT)
oToug epeuvnTéG Twv Kolvwvikwy kal AvBpwTrioTikwy EmoTtnuwy (KAE). Z1oxelel va TTapAoyel
OTOUG EPEUVNTEG £va GUVOAO 1I0XUPWY EPYOAEIWY EVOWUATWUEVO OTOV UTTOAOYIOTH TOUG, KABWGS n
OlapKWG augavouevn OlIaBecIuOTNTA  PEYAAWY OYKWY  WNOIOKOU TTEPIEXOMEVOU  KABIOTA  TIG
TTapadOoIOoKEG HEBOBOUG aveTTapkei. H emmegepyaoia TG YAWOOAg YEOW UTTOAOYIOTH TTPOCQEPEI
vEoug TPOTTOUG TTPOCRacnG Kal avaAuang aTo TrepiexOuevo. QoTo00, n kataokeur Twyv IMIT atraitei
I010ITEPEG DECIOTNTEG KAl YVWOEIG, KAI N XPron Toug anuavTiké Babuod e¢oikeiwang Ye TNV TEXVOAoyia
ammd Tnv TTAeupd Tou xpnoTtn. H ulotroinon Tng EY mpoBAérrel Tn dnuioupyia piag opooTrovdiag
APXEIOKWY CUANOYWV Kal atroBetnpiwyv, Pe OTOXO va OUYKevTpwBei n kpioiun pdala mopwv, n
TPOCRacn oToug OTToioug Ba yiveTal e TN XPron KatdAANAwv epyaAgiwv. EmimTAéov, n uttodoun Ba
TIPOCQPEPEI GTOUG XPNOTEG eKTTaiIdEUON Kal cuuBouAeuTikéG uttnpeaieg. Me Tnv EY CLARIN Ba vyivel
eQIKTh n O1¢dBeon Twv [TT péow BIAdIKTUOKWY UTTNPECIWV TTOU  XapakTnpifovtal  atrd
OIGAEITOUPYIKOTNTA, TTPOCRACIUOTNTA, OTABEPATNTA, ETTEKTACINOTNTA KAl QINKOTNTA TTPOG TOV
xpnorn.

21a o@éAn TNG EY ouykataAéyovtal n mpowOnon tng I'MT otnv EAAGda péoa atmd éva supl acua
EQPAPMOYWV KAl UTTNPECIWY, N eVOWNATWOoN Twv eAAnvikwyv T otnv eupwTraikg EY, n evioxuon
NG 6€0ong NG EAAGSaG oTov d1EBv epeuvnTIKO Kal akadnuaikd Xwpo, Téoo wg TTpog TN I'T éoo kal
yevikoTepa TiIG KAE kai TEAOG, n TpowBnon Tng eAANVIKAG TTOAITIGTIKIG KANPOVOMIAG Kal YAWOOoOg Kal
n evioxuon tng TOMITIOTIKAG MO TAUTOTATAG € £va TTPAYUATIKA TTOAUYAWG OO Kal TTOAUTTONITIOUIKO
XWpo 61w gival n Eupwtrn.
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H OpoAoyia oto EupwTtraikd KoivoouUAio
Mia oUyxpovn Tpooéyyion

Pobd6A@og MacoAiag

MpoioTduevog Tou TuRuaTtog Zuvtoviopou OpoAoyiag
EupwTraiké KoivoBouAio - SCH 06A010
L- 2929 Luxembourg-Kirchberg

O¢pariki Evotnra: 8

NEPIAHYH

H EupwTraik "‘Evwon d1a6éTtel TNV 1TI0 HEYAAN PETAQPAOCTIKI PUNXAavA GTOV KOOUO, apou TTapdyel
VOMOBETIKG £pyo o€ 23 YAWOOEG TTOU €XOUV TNV idIa VOUIKA 10X U.

To PETAPPACTIKO AUTO £pYO TTAPAYEI KAl TTAPAYETAI ME IO TTOAU EKTETAPEVN OPOAOYia TTOU KOAUTTTE
KAB¢e emoTnTd KA aTTaITEl TTAfjPN €UBUYPAUMIoN Kal eTTITTESO AEIOTTIOTIOG AVTIOTOIXO PE ToV OYKO Kal
TNV TTOAUTTAOKOTNTA TNG EUPWTTAIKAG VOUOBETIOG TTOU UTTEPEXEI TOU £BVIKOU JIKAIOU 27 XWPWV.

ATI6 TNV apxn Tou 210U aiwva, N opoAoyia auTh KATAYPAPETAl O€ MIa eviaia BAan O0edoPéVwY TTOU
TpoodoTeital amd xINGdeg peTappacTég OAwv Twv Opyavwy Tng EE, umdkeirar oe éva ouvBeTo
ouoTnua evnuépwang kal diaxeipiong Kai givar dnuéaoia pe 8,5 ekartouuupia 6poug Kal PECO 6po
3.500 emoKETTTWYV TNV WP aTTd OA0 TOV KOGHO.

KaBéva amé ta Opyava TTou peTéxouv oTn dIadpaaTiKr auTh TTpooTradeia, diabETel pia uttnpeaia
OUVTOVIOHOU TNG 0poAoyiag TTou TrapdayeTal o€ KABe yAwoaoa.

To vedtepo ammd 1A TPAPOTA QUTd gival autd Tou EupwTraikol KoivoBouAiou TTou 19puBnke POAIG
TTpIV aTTO TPia XPOVIa Kal ETTEAEEE Y1 TTPWTOTUTTN TTPOCEYYION OTNPICOPEVN O aUYXPOVA AOYIOUIKA,
0¢ TIPWTOTTOPIOKEG UEBOOOUG ETTIKOIVWVIAG Kal  OTn ouvepyaoia Pe akadnuaikoug kai GAAoug
ONPAvTIKOUG opyavicpoug opoAoyiag atré 6Ao Tov KOGHO.

H mapoucdioon oto ouvédpio Tng EAETO 6a TrepiAaufdvel pia epiypa®n tng opydvwong tng
opoloyiag o€ 6Aa Ta Opyava Tng Eupwraikng 'Evwong pe kupio aéova tn Baon dedopévwy IATE,
TO TTPWTOTTOPIOKG POVTEAO TNG AeIToupyiag Tng utinpedieg Tou Eupwtraikol KoivoBouAiou kar pia
EVOEIKTIKA TTEPIYPAPN OXEDIWV TTOU AVOiyoUV dUVATOTNTEG CUVEPYACIWV UE POPEIG opoloyiag.



